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NEM LEHETSÉGES.
MEGRÁGALMAZZÁK A NEMZETI KORMÁNYT.

S/i-nián a villamos szikra oly hírt
- rt he hozzánk hazulról, melyet,

■ ,i nemzetinek mondott magyar 
-my megrágalmazását, vissza kell

másítanunk.
M girtnk. hogy a horvátok fóvámsá- 

< ppenseggel sem keztyüs kézzel 
mi k el a liorvát bánnal. Megírtuk 

hogy úgy a tartománygyülésen, 
az ntezákon a tüntetések piszkos 

- > ata játszódott le. A bevezető 80-
•.in említett hir szerint a magyar 
ríni a tüntetéseknek azzal akar 
irtai, hogy IIorrál országban fcl- 

<:ti a sajtéiszabadságot. konfiskál-
■ gyülekezem jogát.

Aki ezt a hirt világgá küldte, megrá- 
naztii a magyar kormányt. Mert ha 

•/. a kormány, amelynek működésétől 
magyar nemzet a Vörösmarty által

- génekéit ...jobb kort“ várta, nem is 
á-i'-h meg a várakozásoknak, ha nem is

’idemrlkedni a függetlenségi esz­
eknek tisztább magaslatára, azt még 

-ein akarjuk elhinni, hogy lesiilyedt 
volna a kormányzás ama pocsolyájába, 
mól vsak egy a ezél: a bársonyszék 
megmentése s ahol e ezél érdekében 
m-ni riadnak vissza a legreakczionáriu- 
sahh eszközök alkalmazásától sem.

Nem csalódunk, amikor a horvátok 
garázdálkodásában megint vsak a bécsi 
kéz működését látjuk. Amint 1848- 
lian, ugyanabban a pillanatban, amikor 
a független magyar minisztériumot ki­
nevezte és a negyvennyolezas törvénye­
ket szentesítette az osztrák császár, Ma­
gyarország ellen uszították a hordáto­
kat és inkább Jellasicsra hallgattak, 
mint a panaszos magyar kormányra, 
úgy kétségtelenül most is lazítják Bécs- 
bö! a Ilonátokat, hogy a nemzeti kor­
mányt megbénítsák, működésében meg- 
akaszszák.

P,écs nem tanul és eszközeinek meg­
válogató sában konzervatív marad. De 
a magvar kormánytól elvártuk volna, 
hogy a történelmi múltból tudjon kö­
vetkeztetni s hogy kormányzásában ne 
i rá nyittassa magát attól a jezsuita elv­
től, hogy a ezél szentesíti az eszközt.

A nemzeti kormánynak nem szabad 
tekinteten kívül hagyni, hogy márczius 
tizenötödike azért él mint nemzeti ün­
nep minden magyar ember szivében, 
mert azon a napon szabadították fel a 
sajtót, azon a napon állapították meg 
a gyülekezés jogát. Ha tehát a sajtó 
szabadságát és a gyülekezés jogát any- 
nyira szentnek és sérthetetlennek isme­
ri és tiszteli a magyar nemzet, akkor 
éppen a nemzeti kormánynak legkevés­
bé áll jogában a sajtószabadságnak és 
gyülekezési jognak megnyirbálásával 
érvényt szerezi!i akarni a magyar ál­
lameszmének.

Igaz hogy a horvátok túlkapásai 
már-már tűrhetetlenek. Igaz, hogy 
rendkívüli körülmények feljogosítanak 
rendkívüli intézkedésekre. De semmi­
nemű körülmények nem igazolhatják a 
legszentebb emberi jogok egyszerű el- 
sikkasztását. És az ily legszentebb em­
beri jogok között első sorban áll a sza­
bad sajtóhoz és a szabad szóhoz való 
jog.

Ezért mondjuk mi, hogy durván 
megtámadták, a legotrombább módón 
megrágalmazták a magyar kormány , 
amelynek egyik tagja Kossuth Lajos­
nak a fia, amikor azt hiresztelik róla, 
hogy fel akarja függeszteni a sajtósza­
badságot. hogy meg akarja tiltani a 
gyülekezést.

A sajtószabadság és a gyülekezési 
jog lobogóját lobogtatták hatvan évvé 
ezelőtt lelkes emberek, akik azokért a 
jogokért nemcsak beszédeket mondot 
tak. hanem meg is haltak érettük.

Annak a régi, szent lobogónak hűség­
nél tartozik a jelenlegi kormány. ö 
■‘éggel tartozik neki különösen egy

Kossuth, aki magára vonatkoztathatja, 
kell. hogy magára vonatkoztassa Ma- 
caiilay-nek azt a beszédét, amelyben a 
többek között a következőket mondot­
ta: „Amíg annak a régi lobogónak csak 
egy foszlánya is meg ran. utolsó lehelc- 
temig annál a, lobogónál leszek találha­
tó. A régi jó ügyet, akár győzzön, akár 
elbukjék, akár dicsérjék, akár legyaláz­
zák. én mindig a régi jó ügynek fogom 
tartani és mint azt tisztelni. Akár a 
parlamentben, akár azon kiviil. akár 
felruházni azzal a teleintélylyel. melyet 
egy nemzetnek képviselősége kölcsönöz, 
akár mint magánember, aki csak sze­
rény magái intézeteit juttathatja kifeje­
zésre. az UTOLSÓ pillanatomig rend il­
letlen hűséggel fogok viseltetni'amaz 
cirok iránt, amelyek, ha ideiglenesen 
esztelen lármával túl is kiabálják őket. 
az igazság erejénél és halhatatlanságá­
nál fogva, erősek és halhatatlanok ma­
radnak

Mi nem kételkedünk abban, hogy 
Kossuth Ferencz ismeri Macaulay e ha­
talmas mondását, s hogy e hatalmas 
mondás ott ég és ott él a szivében. 
Azért mondjuk és állítjuk újból, hogy 
megrágalmazták a magyar kormányt, 
s különösen Kossuth Ferenczet, amikor 
azt hiresztelik róla, hogy megszökött a 
régi szent lobogótól s hogy szakított a 
régi elvekkel és régi igazságokkal.

Singer Mihály.

lám egyesült gróf Batthyány Lajos r. 
k. férfi és női betegsegélyző, temetkező 
és társalgó egylet, nem akar más lenni, 
csak egynéhány élősdinek jövedelmi 
forrása olyannyira, hogy a magát főcl- 
uöknek nevező Horváth István az egr­
iét nevében csinált adósságokat sem 
fizeti s hogy őt, amint olvasóink emlé­
keznek, néhány hónap előtt el is fogták.

Ez a Horváth István-féle kompánia 
most szélesebb körben akar mozgalmat 
indítani. Óva intjük honfitársainkat, 
hogy abba az egyletbe be ne lépjenek. 
Van itt Amerikában elég tisztességes 
hetegsegélyző egylet és szövetség s hon­
fitársaink a saját és a családjuk érdekét 
szolgálják, ha ez utóbbiakhoz csatla­
koznak s kerülve kerülnek embereket 
a Horváth István fajtájából.

Éber szemmel fogjuk kísérni ennek 
az egyletnek működését, amelyet gya­
nússá tett Horváth István viselkedése.

MAGYAR EGYLET.

Hamvaiból feltámasztják most.

HÁBORÚ BÉKÉBEN.

Polgárvér Budapest utcsáin.

Említettük, hogy a budapesti szo- 
czialisták tüntetést rendeztek az álta­
lános választói jog mellett. Említet­
tük azt is, hogy a kormány rendeletére 
a rendőrség szétugrasztotta a tüntető­
ket.

Egy tegnap beérkezett kábelsiirgöny 
szerint a tüntetések megismétlődtek és 
a szoczialisták állítólag oly fenyegető 
magatartást tanúsítottak, hogy a rend­
nek kirendelt őrei kénytelenek voltak 
fegyverükhöz nyúlni. Az utczai harcz­
nak számos az áldozata s még többeket 
a börtönbe hurczoltak.

Hát ez méltó évfordulója volt a már- 
cziusi nagy időnek. A kormány kitett 
magáért. Elnémította a népet. Pedig 
ez a nép sem nem rabolt, sem nem gyil­
kolt. Talán a kelleténél hangosabban 
elkiáltotta, hogy adják meg, amit ígér­
tek: az általános választói jogot. S 
emiatt polgárvérnek kellett folynia'

KERESZTELÉS ESŐBEN.

MUNKÁSOK ÉRDEKÉBEN.

Különböző szövetkezetek értekezlete. VÁRJÁK AZ AMERIKAIAKAT.

Nemrég a legfelsőbb bíróság kimond­
ta, hogy a munkásszövetkezetek esak 
oly elbírálás alá esnek, mint a trusztok 
s hogy a sztrájkokból es bojkottokból 
eredő károkért az illető munkásszövet­
kezeteket felelősségre lehet vonni.

Ezen bírói döntés ellen foglalnak 
most állást a munkásszövetkezetek, a 
melveknek kiküldöttei most Wash­
ingtonban találkoztak. Az értekezle­
tet. melynek lefolyását figyelemmel kí­
séri egész Amerika, csütörtökön nyitot­
ták meg.

Ausztrália készülődik a fogadtatásra.

OOLÜMBUSI GENERÁLIS.

.1 gróf Batthyány Lajos Egylet bajai.

Tavaly több czikkben foglalkoztunk 
Horváth István urnák viselt dolgaival, 
aki egyletet alapított és ennek révén 
visszaél a hiszékeny magyar munkások 
bizalmával. Rámutattunk akkor, hogy 
az az egylet, amelynek a neve: A Co­
lumbus és Hete Comerstoicn Ohio al-

Az Egyesült Államok nagy hajóraja, 
mely hónapok óta útban van a keleti 
vizek felé, tudvalevőleg Ausztráliának 
sidney-i és melbourne-i kikötőjének 
érintése mellett a Szuezi csatornán át 
tér vissza a nagyobb európai kikötők 
meglátogatása után az amerikai vizek­
re.

Mint most Melbourneból kábelezik, 
az ausztráliai szenátus nagy lelkesedés 
közepette elhatározta, hogy az ameri­
kai flottát oly fénynyel és pompával 
fogja fogadni, bármennyibe kerül is, a 
minővel csak lehetséges.

Az azonban, a nagy lelkesedés köze­
pette, kevés volt a jó ausztráliaiaknak, 
hogy néhány amerikai tengernagyot lát­
hatnak vendégül. Többet akartak s a 
szenátus nagy lelkesedéssel el akarta 
határozni, hogy Rooseveltet is meghív­
ja. Egy szenátor azonban felvilágosí­
totta őket, hogy Roosevelt nem jöhet.

A flottának hazafelé Sperry ellenten­
gernagy lesz a parancsnoka.

TH1 DOLLAR SAVINGS & TRUST COMPANY
___ . j wémfb» ap—m, it —. HUM
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HOL MN BORNEMISSZA?
A PITTSBURGH MAGYAR KON ZUL ÉS A BANYAÁLDOZATOK.

Roth Cyula honfitársunk a régi ..Ma­
gyar Egylet" felélesztése körül sokat 
fáradozik. Most is egy hosszabb nyi­
latkozattal kereste fel szerkesztőségün­
ket. A nyilatkozatot anyaghalmaz 
miatt csak lapunk jövő számában fog­
juk adhatni. Megmondjuk azonban 
már most is, hogy azt az egyletet, ame­
lyet Kossuth Lajos is megtisztelt a lá­
togatásával s amely ötven esztendőn át 
igazán érdemes munkát végzett New 
Yorkban a magyar nyelv, a magyar iro­
dalom és a magyar társasélet ápolása 
körül, nem szabad végleg letűnni en­
gedni.

Egy nerc yorki uj hid.

Zuhogó esőben tekintette és nyitotta 
meg New York város polgármestere, 
McClellan György a város keleti olda­
lát Blackwell Isíanddal összekötő, de 
még csak félig sem kész hidat.

A polgármesternek, bizonyára túlsá­
gosan szereti a kényelmet, nem akaród- 
zott az esőben végigsétálni a hídon, 
mást küldött hát maga helyett. Sulli­
van ur, a polgármester helyettese ment 
hát a hidépitő-társaság vezető-emberei­
nek kíséretében és haladt át elsőnek az 
uj hídon. A hidat, egy üveg pezsgőnek 
kiürítése közbenQueens Boro-hid névre 
keresztelték. Eredetileg Blackwell’s 
Island névre akarták keresztelni, de 
hogy az említett sziget csak azért is­
mert. mert fegyház van rajta, mást gon­
doltak az utolsó pillanatban és Queens 
Boro névre keresztelték.

Az Amerikai Magyar Szövetség a 
következőknek közlésére kért fel ben­
nünket : A van met éri özvegyek és ár­
vák ügyeit gondozó bizottság e hó 22-én 
Connelsvilleben Pa. a római katli. ma­
gyar iskola termében délután egy óra­
kor tartja meg ülését, melynek napi­
rendje a még függőben leró ügyek elin­
tézése leend.

Ezen ülésre meghivatnak: az u. n. 
tizenkettes bizottság tagjai, továbbá a 
Bridgeporti, Clevelandi és a Reformá­
tus Szövetségek delegátusai, a Verho- 
ray-Egylct. a Pittsburgi Szt. József - 
Egylet, a McKeesporti és a Tan Meteri 
Szűz Mária egyletek, a Pittsburgi Rcf. 
Egylet, és a MiUeniumi Bányász-Egylet 
képviselői, Kovács Kálmán r. k.. Har­
sány! Sándor és Kalassay Sándor rcf. 
magyar lelkész urak s végül a magyar 
lapoknak képviselői és pedig oly tiszte­
letteljes kérelemmel, hogy a szövetsé­
gek. egyletek és lapok kiküldöttei kül­
dőiknek meghatalmazását írásban ma­
gukkal hozni szíveskedjem*. A bizott­
ság ülése nyilvános lesz s az ügy iránt 
érdeklődő honfitársakat szívesen látjuk. 
Dienes János elnök, Kollcszár István 
titkár, Pogány Béla jegyző.

Amikor ezt a felhívást szívesen koz- 
zétesszük, önkéntelenül azt kérdezzük: 
mire való ennek a bizottságnak a műkö­
dése? Mire való a szövetségeknek, egy­
leteknek, papoknak és lapoknak össze- 
harangozása ?

Hát nem Bornemissza báró pitts­
burgi konzul vette a kezébe a bányaál­
dozatok dolgát ? Hát nem ö ígérte meg 
azt, hogy a hátramaradottak ügyét ma­
gáévá teszi, érdeküket hivatalos állása 
hatalmának és tekintélyének súlyával 
megvédi? Hát nem azt mondta, hogy a 
magyar kormány által ideküldött hat­
ezer dollárt, az amerikai magyarok ál­
dozatkészsége révén begyült pénzeket 
azért utalja át az amerikai segélyalap­
nak, hogy a magyarok ebből a segély­
alapból nagyobb támogatásban része­
sülhessenek ?

Ha mindez megtörtént, akkor mire 
való az amerikai magyarságnak újból 
való fellármázása ?

HA mindez megtörtént volna, akkor 
tiltakoznunk kellene a bizottság han­
gos működése ellen: DE MIVEL NEM 
TÖRTÉNT SEMMI, MIVEL BOR­
NEMISSZA BÁRÓ, amint nekünk Ír­
ják, ÍGÉRETEINEK EGYIKÉT SEM 
VÁLTOTTA BE, örömmel kell üdvö­
zölnünk és köszönettel kell fogadnunk, 
hogy az Amerikai Magyar Szövetség a 
tizenkettedik órában kilép a sikra, hogy 
az összmagyarság egy bevonásával meg­
akadályozza azt a rettenetes bűnt, ame­
lyet a pittsburgi konzul megakadályoz­
ni nem birt, vagy nem akart, azt a Mint, 
hogy koldustarisznyát akaszszanak a 
munka vértanai özvegyeinek és árvái­
nak nyakába és világgá küldjék őket. 
hogy ne hallja a panaszukat senki.

A bányatársulat ugyanis abból a 
pénzből, amit maguknak az elpusztult 
munkások béréből vont le s abból a 
pénzből, amelyet segélyalapnak nevez­
nek, .százötven dollárt akar kifizet­
ni az özvegyeknek és árváknak akképp, 
hogy temetési költség fejében levon 
százba ríni nézőt dollárt és kemény TI­
ZENÖT dollárral a kezükben útnak 
akarja bocsátani a magyar özvegyeket 
és árvákat.

És* útnak FOGJA bocsátani. Mert 
április elsején el kell hagyniok a mun­
káslakásokat.

Kérdjük már most teljes tisztelettel 
Bornemissza báró pittsburgi magyar 
konzul urat: Kérdőre fogja-e vonni a 
bányatársulatot aziránt, hogy minő jo­
gon rendezett az özvegyek megkérdezé­
se nélkül ezeknek szomorú jussából 
százharminezöt dolláros temetéseket ?

Hogy mit fog tenni annak megakadá­
lyozására, hogy ezek a magyar özve­
gyek és árvák ne dobassanak ki az. ut- 
czara tizenöt dollárral a zsebükben?

De főleg azt kérdezzük, mindig per­
sze teljes tisztelettel, báró Bornemissza 
magyar konzul úrtól: Mit tett eddig a 
bányaáldozatok dolgában ?

A konzul ur saját érdeke már rég azt 
parancsolta volna, hogy adja tudtára 
Amerika magyarságának, hogy mit tett 
a bányaáldozatok érdekében, ha ugyan 
tett valamit.

A konzul ur eddig következetesen 
hallgatott. Az özvegyeket és árvákat 
pedig tizenegy nap múlva hajléktalan 
koldusokká teszik.

A bizottság, mely holnapután Con- 
nelsvillen tanácskozni fog. szólítsa fel 
mindenekelőtt a pittsburgi konzul urat 
nyilatkozattételre s azután járjon el 
haladéktalanul ama szerencsétlen asz- 
szonyok és gyermekek dolgában, akik­
nek kenyéradói á eonnelsvillci temető­
ben porladozuak, s akik joggal bíztak 
abban, hogy a hivatalos gépezet nem 
agyonmorzsolni, de előmozdítani, ér­
vényre fogja jutatni az érdeküket.

Bizonyuljon az Amerikai Magyar 
Szövetség, a magyar kormány által fel­
lázító módon mellőzött s igy az itteni 
konzulok által persze tekintetre sem 
méltatott Amerikai Magyar Szövetség 
az amerikai magyarság hivatalos kép­
viselőjének. És tanuljuk meg valahára 
azt, amit már rég meg kellett volna ta­
nulnunk, hogy bíznunk csak önmagunk­
ban szabad.

GONDÁS MIHÁLY ESETE.

Vissza rá ndorló hon fi tá vsain k 
figyelmébe.

Gondás Mihály hét év előtt jött ki az 
Egyesült Államokba, amelyeknek azon­
ban polgára nem lett. Gondás. aki most 
harminezéves, tavaly hazautazott, de a 
hazai viszonyokkal megbarátkozni nem 
tudván, vissza kívánkozott ismét Ameri­
kába.

A múlt héten érkezett ide a Breslau 
hajón s miután polgári levele nincsen, 
hét évi itt tartózkodása daczára mint 
teljesen uj bevándorlóval bántak vele. 
Kivitték Ellis Islandra s minekután 
bevallotta, hogy tizenegy év előtt korcs­
mái verekedés miatt odahaza két hó­
napra el volt zárva, mint börtönviselt 
embert nem engedték partraszállani. 
Viszik vissza Magyarországba.

Figyelmeztetjük tehát honfitársain­
kat, akik azzal mentek haza, hogy a vál­
ság elmúltával megint visszaszállingóz­
nak Amerikáha*.hogy, amennyiben nin­
csen nekik polgári levelük, sok kelle­
metlenség fogja őket érni.
A bevándorlás egyebekben óriási csök­

kenést mutat fel. A washingtoni sta­
tisztikai hivatal kimutatása, szerint 
február ins havában mindössze 23.381 
bevándorló érkezett az Egyesült Álla­
mokba. 42.160 bevándorlóval kevesebb. 
mint az elmúlt esztendőnek februárius 
havában.

Magyarországból 1907 februárius ha­
vában tisenötezerötvennyolcz beván­
dorló érkezett ide, az elmúlt hónapban 
ennek ellenében mindössze csak ezer- 
nyolczszá zhatvan an.

A magyar kormány vágya tehát be­
teljesedett. Csökkent a kivándorlás, 
megeredt a visszavándorlás. Csakhogy 
nem vesszük hírét annak, hogy odahaza 
kihasználják ezt az előnyös változást. 
Állandósítására még csak kísérletet 
sem tettek.

MAGYAR OSZTÁLYA
atáa 4

YOUNGSTOWN, O.
ÜZLETVEZETŐ: Burger B. Lajos.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
NYILVÁNOS KÖSZÖNET. A Bé­

ni mlorló nagy ünnepi számának meg­
jelenése alkalmából közelről és távolból 
jóleső szerencsekivánatokkal kerestek 
fel lapom olvasói. A sok száz levélre 
egyen kint válaszolnom lehetetlen, lliz- 
tositom azonban a Bevándorló bará­
tait, hogv a lap olvasóinak elismerését 
tekintem a legszebb jutalomnak fárad­
ságos munkámért. Ez az elismerés 
megkönnyíti a munkát, kellemessé, 
édessé teszi ezt. Fogadják tehát mind­
azok. akik elismerésükkel megörvendez­
tettek. igaz köszönetemet. Singer Mi­
hail/, a Bevándorló szerkesztője.

A NEW YORKI FŐKONZUL TÁ­
VOZÁSA. Már néhány hónappal ez­
előtt megírtuk, hogy Hoenning O'Car- 
rol báró név yorki magyar főkonzul 
alig fog soká a körünkben maradni. 
Sejtelmünk alaposnak bizonyult, mert 
hitelt érdemlő forrásból most arról ér­
tesülünk, hogy a főkonzul már április 
havában itthagyja New Yorkot. A kül­
ügyminisztériumban osztálytanácsossá 
nevezték őt ki. Amennyiben örülünk 
az előléptetésnek, annyira sajnáljuk, 
hogy Hoenning O’Carrol báró itthagy 
bennünket. -Tó magyar érzelmű kon­
zult veszítünk benne, aki. ha állásánál 
fogva nem is munkálkodhatott minden 
irányban velünk, legalább éreztette ve­
lünk, hogy törekvéseinket érti és mél­
tányolja. Hoenning O’Carrol báró ke­
resetlen egyszerűségével, lekötelező mo­
dorával helyet biztosított magának a 
new yorki magyarság szivében. Isten 
hozzádot mondunk neki abban a re­
ményben, hogy még nagyobb állásban 
viszont fogjuk őt látni Amerikában.

FECSÓ IMRE NEW YORKBAN. 
Fecsó Imre kollegánk, a Magyar Napi­
lap szerkesztő-tulajdonosa a hét elejét 
New Yorkban töltötte. Ez alkalommal 
ünnepelte az Egyesült Államokba való 
érkezésének huszonötödik évfordulóját. 
Kollégiális szeretettel kívánjuk, bogi 
Fecsó Imre legalább is további boldog 
huszonöt esztendőt szentelhessen még 
az amerikai magyarság érdekeinek elő­
mozdítására.

FÉRFIAK ZSURJA. Fia lassan is, 
de kezd a new yorki magyarság körében 
valamin* való társadalmi élet fejlődni. 
A társadalmi életnek egy újabb nemét 
honosítják meg Scluvabach Jenő és Al­
fred urak. Schicdback S. G. magyar 
bankár fiai. Vasárnap vendégséget ad­
tak ama fiatal magyar hölgyei? .^má­

ra, akiknek házánál meg szoktak for­
dulni. A kedves kis házi mulatságon 
résztvettek: Brieger Vera, Tenner Mar­
git, Molnár Léna, Oppenheim Elsie és 
(Juh ti .Janka kisasszonyok, dr. Cukor 
Béla, Lukács Jenő és Englander Sán­
dor urak.

A SEGÉLYEGYLET BÁLJA. A 
new yorki magyar segélyegylet jubilá­
ns hangversenye és bálja, melyet tud­
valevőleg holnaptól egy hetre fognak 
megtartani a Waldorf Astoriában, iga­
zán fényesnek Ígérkezik. A rendezőség 
elismerésre méltó módon megtett min­
dent, hogy az ünnepély magyar jellege 
kidomborodjék. A hangversenyen Ré- 
thy Laura és Burián, a Metropolitan 
Operaház művésze* magyar dalokat fog­
nak énekelni. Manfred N álhitt és Évi­
méi Rudolf urak a zongorán, Liechtcn- 
stcin-Kövessy ur a hegedűn fogják mű­
vészetüket bemutatni.

AZ ELPÁROLGOTT — GULYÁS. 
Nem a „nemzetinek“ mondott magyar 
eledelről, hanem Gulyás Ferenczről van 
szó, aki a minap azért randult Palmer- 
tonból Clevelandija, hogy a számára 
hazulról beérkezett pénzt felvegye. Fe- 
ledékenysége ez alkalomból majdnem 
bajba vitte őt. Gulyás elfelejtette 
ugvan is, hogy régebben Clevelandiam 
lakott Kepcsányiné asszonynál s hogy 
ott a burdért nem rakta le a járandósá­
gokat. Emiatt most Kepcsányiné el 
akarta fogatni feledékeny exburdosát, 
akit a rendőrök egy barátja lakásán 
meg is találtak, csakhogy mikor vas­
markukat rá akarták tenni, egy lepedő­
ből rögtönzött kötélen lekuszott az eme­
letről és elillant.

ANGYALKÁT TEMETTEK. New 
Jersey állambeli Newarkon mély gyász 
érte Kukán István derék honfitársun­
kat. Angyalkáját, a hatéves Anna 
leánykáját, magához szólította az Is­
ten. Pihenjen a kis leány békében.

FORRAY TAMÁST KERESSÜK. 
Kérjük 1’orray Tamás urat, aki az 
Ohio állambeli Cleveland-ban a West 
Side-on lakik, hogy czimét lapunk 
passaici irodájával közölni szívesked­
jék. Czim: Bevándorló fiókirodája, Ifi 
Monroe street, Passaic, N. J.

A KILE N C ZYENKILENCZES 
SZÁM U SZOBA. Ez a czime a regény­
nek, amelynek közlését lapunk mai szá­
mában kezdjük meg. Bűnügyi regény, 
amelynek meséje fölötte szövevényes és

elejétől végig fogva tartja az olvasónak 
figyelmét.

UJ MAGYAR REF. TEMPLOM. A 
new yorki alsóvárosban a második ave­
nue és 14-ik utcza sarkán levő presby- 
terianus templomban Harsányi László 
református lelkész vasárnap, márczius 
15-én tartotta meg templommegnyitó 
beszédét. Az uj magyar ref. templom­
ban szép számmal gyűltek össze a hí­
vek, hogy meghallgassák Harsány i lel­
kész hazafiasságtól duzzadó, tartalmas 
beszédét. Az ifjú lelkész, aki Debre- 
czenben végezte theologiai tanulmá­
nyait s akit pár hét előtt szenteltek fel 
Bridgeporton, lankadatlan szorgalom­
mal és munkával látott hozza, hogy 
New Yorkban megalapítsa a második 
presbyterianus egyházat, amelyben se­
gítségére van Jczerniczky Aladár ref. 
lelkész is, aki ez első bemutatkozásnál 
is jelen volt. Vasárnap, márczius 22-én, 
az uj magyar templomban Jlarsányi 
István bridgeporti ref. lelkész fogja az 
istenitiszteletet tartani.

MAGYAR BEVÁNDORLÁS. Ha 
kevesen is, de jönnek még mindig ha­
zulról minden héten. A lefolyt héten 
is háromszáznegyven négy ember érke­
zett Magyarországból a new yorki ki­
kötőbe, köztük 42 magyar, 142 tót, 50 
sváb. 70 liorvát és 31 oláh.

Xctv York államban maradt <i ma­
gyar, 15 tót, egy sváb, 8 horvát és 2 
oláh. Pennsylvaniába ment 4 magyar, 
22 tót, 6 sváb, 2 horvát. Ohio államba 
utazott 10 magyar, 16 tót, 14 sváb, 6 
oláh. Xcir .Jersey államba ment 2 ma­
gyar, 12 tót, 3 sváb, 8 horvát, 3 oláh. 
Connecticutbe utazott 8 tót, egy sváb,
2 horvát. West Virginiába ment 10 
tót, 8 horvát, egy oláh. Missouri ál­
lamba utazott egy magyar, 10 tót, 10 
sváb, 4 horvát. Miehiganbe utazott 10 
tót, 10 horvát és 3 oláh. Delairarcba 
ment 2 horvát. Illinois államba uta­
zott 2 magyar, 12 tót, 8 horvát és •> 
oláh. Indiánéba utazott 0 magyar, 13 
tót, 15 sváb, 4 horvát és 11 oláh. 11 is-, 
consiuba ment 4 magyar, 14 tót, 0 sváb, 
0 horvát. Californiába ment 5 és 'Jen- 
nessec.be 4 horvát.

T E M P LOMSZENTELÉS WAL- 
L1NGFORDON. A wallingfordi és vi­
déki független magyar ref. egyház már­
czius 22-én felszenteli a templomra 
szánt telket. A templomban Komjáthy 
Ernő és Borsos István lelkészek, vala­
mint Bede László konventi kiküldött 
fognak beszélni, mig Kutliy esperes a 
telket fogja felszentelni. Délután ha­
zafias ünnepély lesz a városház dísztér-
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mében angol és magyar szavalatokkal 
és énekekkel. Az ünnepi beszédet Kom­
játhy Ernő bridgeporti lelkész fogja el­
mondani.

A MÁRCZIUSI ÜNNEPÉLYEK­
HEZ NEW YORKBAN. Mint e lap 
tudósítója, kinek alkalma, jobban 
mondva riporteri kötelessége volt a 
márczius 14. és 15-én megtartott ünne­
pélyeken megjelenni, sajnálattal kell 
kijelentenem, hogy nagyon — nagyon 
szomorú tapasztalatokat szereztem. 
Bizony nagyon elszomorító dolog már 
az magában, hogy egy idegen világrész­
ben, egy városban lakó magyarok tiz- 
tizenöt részre szakadva, egyletenként, 
külön-külön ünnepelik meg az örökké 
nevezetes nagy „márczius tizenötödi­
két“. — De még szomoruabbak ennek 
következményei. Voltam „nemzeti ün­
nepélyeken“, hol alig jelentek meg né- 
hányan. mig voltam ugyanaznap „szi- 
nielőadáson“, hol zsúfolt termet talál­
tam. S igy tovább. Egyes helyeken 
keseregtek, mig más helyen vigadtak. 
Ott ráfizettek. Emitt jól jövedelmezett. 
Ez itt a legszomorubb tény, s a legfáj­
dalmasabb valóság, hogy ma már a leg­
nagyobb, a legszentebb nemzeti ünnep­
ből iz „üzletet“ csinálunk.

Ez az egy nap volna az, mely össze­
hozhatna mindnyájunkat, hatalmassá, 
s nagygyá tehetne az idegen népek, de 
még önmagunk előtt is — ha akarnunk.
— Ha már eddig nem tettük ezt, mutas­
suk meg a jövőben, mutassuk meg, hogy
— magyarok vagyunk.

Bartha József.

A KOSSUTH LAJOS TÓDOR EGY­
LET márczius hó 14-én, szombaton es­
te a Progress-Hallban „Nemzeti ünne­
pélyt“ tartott. Magyar szónok dr. Koz­
ma Arthur, angol szónok Berko D. Gé­
za volt. Fáy Zoltán színész a „Talpra 
magyar !“-t "szavalta el nagy hatással, 
utána közkívánatra „A fogoly Len­
gyel“-!. Apotheosis — Bajza Józseftől, 
szavalta Belies Pál egyleti tag. Műsor 
után táncz következett s az egybegyült 
lelkes kis csoport a késő hajnali órákig 
mulatott együtt.

A RÁKÓCZY ÖNKÉPZŐ EGYLET 
ugyancsak márczius 14-én, a nagy idők 
emlékére szépen sikerült házi-ünne­
pélyt rendezett. Beszédet tartottak 
Schwartz Gyula, Berman Mór és Grün­
wald Sándor. Fried Kálmán elszaval­
ta a „Talpra magyar!“-!. Kraps Anna 
és Takács Irén énekeltek. VVeisz Ede 
záróbeszéde után a fiatalság tánezra 
perdült, mely csaknem reggelig tartott.

A N. Y. HARLEMI I. M. BS. EGY­
LET a 118. utczai egyleti helyiségében 
fényes „Márcziusi ünnepélyt“ rende­
zett. Az ünnepély a Hymnus eléneklé- 
sével vette kezdetét. Majd szónokla- 
tok és szavalatok következtek. Az egy­
begyűltek, javarészt jó munkás embe­
rek, valóban szépen ünnepelték meg a 
szabadságharcz 60-ik évfordulóját, s a 
megilletödött arezokon. ki tudja, mi ok­
ból, könnyek hullottak le, mikor fel­
hangzott a befejező ének, hogy: „Ha­
zádnak rendületlenül légy hive, óh, ma­
gvar“. ..

TÁRCZA
A B O S Z U.

Irta: .4. Conan Doyle.

A franczia-német háborúban történt.
A 24-ik poseni gyalogezred von 

Gramm ezredes parancsnoksága alatt 
a harczvonalba való fejlődés alatt 
sok veszteséget szenvedett. Les-Ande- 
Ivsben, a kis normandiai városban tá­
borozott az ezred és az előretolt őrsze­
mek a franczia lakosság elszórt kuny­
hói és tanyái között foglaltak állást. 
És annak daczára, hogy mintegy ötven 
mértföldnyire voltak a legközelebbi 
franczia csapattól, a reggeli jelentések 
nap-nap után egy-egy őrszem meggyil­
kolásáról, vagy élelem beszerzésére ki­
küldött kisebb csapatok eltűnéséről 
szóltak. Ilyenkor az ezredes tehetetlen 
dühében feígyujttatta a körülfekvő ta­
nyákat és a közeli városokat is elpusz­
títással fenyegette; de ez mind nem 
használt, mert a másnapi jelentések 
újabb őrszemek meggyilkolásáról szá­
moltak be. Tehetett az ezredes bármit, 
láthatatlan ellenségét nem tudta leráz­
ni a nyakáról, csak azt tudta megálla­
pítani, hogy a gyilkosságot egy és 
ugyanaz az ember követi el.

Eleinte az ezredes erőszakosságokkal 
próbálta elejét venni a gyilkosságnak, 
de sikertelenül, azután kihirdette, hogy 
aki a gyilkos nyomára vezeti, 500 frank 
jutalmat kap. Semmi eredmény. Majd 
800 frankot ajánlott fel, de a parasztok 
nem voltak árulásra bírhatok. Végül 
egy káplár meggyilkoltatása arra 
ösztökélte, hogy 1000 frankra emelje fel 
a vérdijat. Ekkor egy Francois Rejane 
nevű földmives jelentkezett az ezredes­
nél, akinek kapzsisága nagyobb volt né- 
metgyülöleténél.

— Te tudod, hogy ki követte el a 
gyilkosságokat1? — kérdi a porosz ezre­
des, megvetéssel nézve végig a kékzub- 
bonyös, patkánvképü paraszton.

— Igen, ezredes.
— És meg tudod — ?
— Előbb az ezer frankot kérem, ezre­

des. ..

— Egv sou-t se addig, arnig arról 
nem győződöm meg, hogy igazat mon­
dasz. Ki ölte meg embereimet!

— Eustache, Chateau Noir grófja.
— Hazudsz! — kiáltott ingerülten 

az ezredes. — Egy főnemes képtelen 
ilyen bűnre.

A paraszt vállat vont.
— Te nem ismered a grófot, uram. 

Valóságot beszélek s nem félek attól, 
hogy utána jársz a dolognak. Chateau 
Noir grófja kemény, kérlelhetetlen em­
ber, mindig is az volt. De a fia halála- 
hire óta valósággal rettenetes lett. 
Donay csapatában szolgált a fia, de 
fogságba jutott és amikor Németor­
szágban szökni próbált, utolérte a ha­
lál. Egyetlen gyermeki* halála fölött 
érzett bánata valósággal őrjöngévé tet­
te a grófot. Parasztjaival mindenütt 
nyomon követte a német hadsereget. 
Hogy hány németet pusztított eddig el, 
azt nem tudom, de azt tudom, hogy u 
maga metszi késével áldozatainak hom­
lokára családjának jelvényét, a keresz­
tet.

Ez igaz volt. Minden egyes megölt 
őrszemnek a homlokán, a két szemöldök 
között megtalálták a késsel bemetszett 
keresztalaku jelet. Az ezredes csenge­
tett.

— Adjatok enni ennek az embernek, 
de tartsátok fogva, — adta ki a paran­
csot a belépő őrmesternek.

— Miért fogva, ezredes? Hisz én 
nem mondhatok egyebet.

— Itt maradsz vezetőnek. Baumgar- 
ten kapitány jöjjön azonnal hozzám.

A parancsra csakhamar megjelent 
egy középkorú, keményállu, kékszemü, 
sárgás, lefelé hajló bajuszu, téglavörös 
arczu tiszt. Kissé lassú, kimért, de bá­
tor és megbízható katona volt. Az ez­
redes tudta, hogy nyugodtan rábízhat 
olyan dolgot is, ahol más tiszt hirtel°u- 
k ed és ével veszélybe döntené magát.

— Kapitány, ön ma éjszaka. Chateau 
Noir-kastélyt fogja megkeresni. Veze­
tőről már gondoskodtam. Ott elfogja 
a grófot és idehozza. Ha menekülni 
próbálna, le kell lőni.

— Hány embert vigyek magammal, 
ezredes? — Azt hiszem, húsz ember...

— Jól van, kapitány. Hiszem, hogy

holnap reggel foglyával együtt jelent­
kezik nálam.

Hideg, barátságtalan deczemberi éj­
szaka volt. amikor Baumgarten kapi­
tány húsz posenivel elhagyta Les-An- 
delys-t és az országúton északnyugat 
felé vonult. Két mértföld után letért 
egy keskeny, mély keréknyomokkal ke- 
resztiil-kasul szántott dülőutra és em­
bereit gyorsabb haladásra buzdította.
A nyárfák ágai közül hideg eső csapko­
dott. Elől ment a kapitány egy vete­
rán őrmesterrel, Moserrel, akinek a 
csuklójához volt erősítve a franczia pa­
raszt keze. Utánuk ballagott meglehe­
tős fáradtan a húsz gyalogos, fejüket az 
eső miatt a vállaik közé huzva és csiz­
máikkal taposva a puha, ragadós 
agyagföldet. Éjjeli kirándulásuk czél- 
ja nem volt ismeretlen előttük és égtek 
a vágytól, hogy megboszulják legyil- , 
költ bajtársaikat. Nyolcztól féltizen­
egyig haladtak már, amikor vezetőjük 
hirtelen megállót! egy nagy, kétszár- 
nyu vaskapu előtt. A poroszok óvato­
san körüljárták a kaput és a mögötte 
elnyúló tölgyfasor összehajló lomboza­
tának árnyékában lopva osontak végig 
a fasoron, mely a lehullott őszi levelek­
kel egészen be volt boritva. A fasor 
végére érkezve megállották és hallga­
tóztak, kémlelődtek.

Sötéten terült el előttük a fekete, 
L-alaku kastély. Teljes csend borult 
az épületre. Az alacsony ablakok egyi­
kéből halvány világosság szűrődött ki. 
A kapitány suttogva osztotta ki rende­
letéit. Négy katona az elülső, négy a 
hátulsó ajtóhoz kúszott; kettőt kiállí­
tott őrködni észak, kettőt nyugat felé. 
ő maga az őrmesterrel lábujjhegyen lo- 
pódzott a kivilágított ablak alá.

Az ablakon bepillantva, szegényesen 
bútorozott szobát láttak. ..Egy éleme- 
dett cselédféle férfi ült hátradőlve ka­
rosszékében és gyertyavilág mellett egy 
régi, rongyos újságot olvasott.

Az őrmester az ablak üvegét bezúzva, 
fegyverét ráirányította a csörömpölés­
re halk kiáltással felugró férfira.

— Ha kiáltasz, meghalsz! A házat 
körülvették embereim, nem menekül­

hetsz. Jöjj ki és nyiss ajtót, különben
nem irgalmazunk.

— Ne lőjetek, az Isten szerelmére! 
Azonnal kinyitom az ajtót. Azonnal! 
És az újságot összegyűrve rohant ki a 
szobából ajtót nyitni. Néhány pillanat 
múlva már nyikorogtak a régi lakatok, 
rozsdás reteszek és a poroszok beléptek 
a nagy kőlapokkal burkolt folyosóra.

— Hol a kastély ura, Eustache gróf? 
— Az uram! Nincs itthon; elment! 
— Elment? Éjjel, ebben a rossz idő­

ben? Vigyázz, az életeddel játszol, ha 
hazudsz!

— Igazat mondok, uram. Nincs itt­
hon.

— Hová ment?
—-Nem tudom. Hiába emeled rám, 

uram, pisztolyodat, Ha megölsz, se 
mondhatok többet, mint amennyit tu­
dok.

— Gyakran távozik urad ebben az 
időtájban ?

— Gyakran.
— És mikor szokott hazatérni?
— Virradatkor.
Baumgarten kapitány egy német ká­

romkodást morzsolt szét a bajusza 
alatt, hogy hiába tette meg ezt. a hosszú 
utat. Mindenesetre azonban át fogja 
kutatni a kastélyt, hogy meggyőződést 
szerezzen a cseléd igazmondásáról. Ma­
guk előtt küldték a reszkető pinczemes- 
tert. Átkutatták az egész házat, de élő 
lényre nem akadtak. A falak szokatla­
nul vastagok voltak, az ablakok pedig 
mintegy hat lábnyira voltak beléjük 
építve. Minden szobában óriási kan­
dalló tátongott. A kapitány lábával a 
padlókat, kardja markolatának gomb­
jával a falakat kopogtatta végig, a füg­
gönyöket félrehúzta, mindenütt rejtett 
ajtókat, üregeket keresett.

— őrmester! — mondá a kapitány 
végül németül — ez ember mellé egy 
legényt állitsz, hogy senkivel se ériut- 
kezhessék.

— Igenis, kapitány.
— Négy embert lesbe állítasz az elül­

ső és hátulsó ajtó mellé, mert lehet, 
hogy napkelte előtt visszatér a madár 
fészkébe. A többiek megvacsorálnak a 
konyhában. A pinczemester adjon 
ételt és italt. Ebben a kegyetlen, rossz

időben jobb fedél alatt tölteni az éjjelt,
mint az országúton.

— És a kapitány?
Én majd itt vacsoráink az ebédlőben. 

Amint látom, fa van itt elég, úgy hogy 
a kandallóban be lehet fűteni. Ha va­
lami történik, azonnal jelentsd. Mit. 
adhatsz vacsorára? — fordult a pin- 
czemesterhez.
— Nem szolgálhatok, uram, egyébbel, 
mint hideg csirkesülttel és egy üveg vö­
rös borral.

— Jó lesz az is.
Régi, tapasztalt katona volt Baurn- 

garten kapitány, nem egy háborúban 
vett részt és különösen Csehországban 
tanulta meg, hogyan szállásolja el ma­
gát az ember legkényelmesebben ellen­
séges országban. Amig a pinczemester 
a vacsorájáért ment, azzal foglalatosko­
dott, hogy lehető kényelmesen rendezze 
be ideiglenes éjjeli szállását. Meggyuj 
tóttá az asztalon álló gyertyatartó 
gyertyáit. A hideg sültet és a bort 
csakhamar elhozta a cseléd. A hosszú 
gyaloglás után erősen megéhezett és el­
fáradt a kapitány. Kardját, sisakját, 
revolverét maga mellé tette egy székre 
és nagy mohón látott a falatozáshoz. 
Miután jóllakott, kényelmesen hátra­
dőlt karosszékében, szivarra gyújtott 
és megelégedetten tekintgetett körül.

A gyertyavilág csak egy szűk kis kört 
világított meg körülötte. Vállrojtjai 
meg-megcsillantak a világosságban. E 
fénykörön kívül azonban árnyék honolt 
a nagy ebédlőben. A tűzhelyen szem­
ben levő falon függött a család négy 
ősének képe. Mind a négy képen fel­
tűnő volt az egyformán merész családi 
sasorr. Baumgarten kapitány lomhán, 
nehézkesen dőlt hátra székében és szi­
varja füstfelhőin keresztül nézegette az 
ősi képeket. A szobában mindinkább 
melegebb, a kapitány szempillái pedig 
mindinkább nehezebbek lettek. Feje 
lassan-lassan előre esett a mellére és a 
gyertya lángjának fénye csakhamar a 
tar koponyán tükröződött vissza.

Egyszerre halk zörej riasztotta fel ál­
mából. Álomtól elkábitott érzékeivel 
úgy rémlett előtte, mintha a szemközti 
falon valamelyik ős lépett volna ki rá­
májából. És csakugyan mintegy két
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\ MAGYAROK NAGYASSZONY V 
V SZENT IMRE IFJ. KÖR-rel egye- 
,miien változatos és szinielöadással 
-v bekötött máreziusi ünnepélyt rende­

zett saját helyiségében [420 E. 14 St,]. 
\ 11 vinmis eléneklése után Szendv Ist­

it elnök megnyitó, ftdö Kovács Lajos 
s dr. Kozma Arthur ünnepi beszédet 
.irtottak. Tatár Ferencz s Ravelek 
k.n szavaltak. Majd szinrekerült 
:'-óznia A. „Szabadság ünnepén" czimü 

: -Ivonásos színmüve, ami igen szépen 
é rült, s amit a közönség lelkes taps- 

: honorált. Ezután Csalkovics Jenő 
- Szatmáry Ferenez „Kitárom reszke- 

karom...“ dallal kedveskedtek, to- 
' -1 hhá Hegedűs Andor elszavalta a 
Alarezius 1 .»."-ét. Záróbeszédet Tatár 

1 erenez, az if j. kör elnöke tartott, ami 
itt u vendégek még órákig együtt ma­

idra, szórakoztak.
MÁRt’ZirS 15. NEW BRITNS- 

W h KON. A brunswicki „Kossuth 
F renez lis. Egylet", az elnök: Farkas 
sminél felhívására nagyszabású és a 

lg' nap méltóságához teljesen méltó 
ünnepélyt rendezett a McDeed Hallban 
az összes magyarság részvételével. Este 
s órakor kezdődött a lelkes ünnepély a 
zsúfolásig megtöltött teremben. Az'el­
nök megnyitotta az ünnepélyt s a Him­
nusz eléneklése után U. Papp Zoltán 
szabad előadásban fejtegette a nagy 
mp jelentőségét s az édes haza iránti 
szerelmet, az egyenes, igaz magyar ut 
kövei «■séf kötötte a magyarság lelkére.
I tana ti. Szabó Sándor szavalta el tüz- 

’ es nagy lelkesedéssel Petőfi „Talpra 
magyar !”-ját. A zajos tapsok után 
/>*' Szabó László) tartotta meg ünnepi 
beszédét nagy tetszésnyilvánítás mel­
lett. melyben a máreziusi szent esemé­
nyek tiszteletben tartusát s márczius 
1 ö-nek ragyogó, varázslatos fényét 
emelte ki s rámutatott azokra az okok­
ra. amelyek mellett a magyarnak élnie, 
vagy halnia lehet. Majd Adám Lajos 
szavalt szép máreziusi dalokat Kossuth 
Lajosról és Ábrányi Emiltől, melyek­
ben esküre tüzelte a lelkesült magyar­
ságot nyelvünk és hazánk megtartása, 
állhatatossága iránt. TTtána Szabó .Jó­
zsef és Imre egyleti tagok énekeltek 
gyászdalt Görgey hazaárulásáról érzés- 
teljesen; jutalmuk megérdemelt taps­
vihar volt. Azután Tóbiás Annusba 
jelent meg a közönség előtt szép, csen­
gő és kedves hangjával, kitörő lelkese­
désre ragadva a közönséget, egy igazi 
•migyar leány hazafias lelkesedésével el­
ragadóan szavalván Rév. Szabó már­
eziusi gyönyörű dalát. A legnagyobb

A ß ÁNDORL6

tups\ ihar, tomboló lelkesedés koronáz­
ta fényes szereplését, melyhez hasonlót 
nug a Rév. Szabó által megható érze­
lemmel elénekelt, Mezey hires zenekara 
a t:1* fisért „Rákóczi kesergője“ kapott. 
— A honfiúi banatnak, keservnek s az 
edes haza? iránti vágyakozásnak nagy­
szerű tolmácsoló! voltak: Szabó Maris- 
k,\ ?s Balogh Erzsibe, amaz Tompa 
,,G"lyá"-ját, emez „Bujdosom a kerek 
földön“ czimü költeményét szavalta. 
Nagy tetszés kisérte őket, valamint a 
Juhász József és Hoffenberg Jenő sza­
valatát is.

Az ünnepély a legszebben, az igénye­
ket teljesen kielégítően folyt le. példás 
rendben s feszült figyelem közepeit. S 
a new brunswicki magyarság nyugodt 
öntudattal, büszke önérzettel távozott, 
bizonyara a költő szavaival:

„Csak áldom az Istenemet,
Amiért én is magyar vagyok 1“

3. oldal.

KIS TÜKÖR.

Apróságaiaz ameribai magyarság 
bőréből.

h ercsi a parochiáját. Passaicon tör­
tént, egy álarezos bálon. Siralmas, 
kétségbeesett hang szólalt meg a tán- 
ezolo párok, majd a tánezoló poharak 
körül csoportosult magyar közönség 
között.

Ijedten ugráltak fel honfitársaink az 
asztalok mellől, a tánezosoknak mint­
ha megmerevedett volna a lábuk, a zene 
elhallgatott s még panaszosabban hal­
latszott :

— Adjátok vissza parókhiámat i
S lön zűrzavar. Azt hitték, hogy va­

lamelyik lelkiatyát érte baj. Pedig hát 
nem.

Csak egy magyar, aki nem tudott 
olyan öltözetet találni, aminő neki tet­
szett, mert ő fel ismerlietetlen akart len­
ni, ugv oldotta meg a kérdést, hogy 
fülig és nyakig kopasz fejére bozontos, 
fekete parókát rakott. Egy pajkos 
leány lekapta a fejéről s a szegény ma­
gyar egész éjjel leleplezve, szomorúan 
és kopaszon, a mások nagy mulatságá­
ra, egyre csak azt kiabálta:

— Adjátok vissza a parókh iá mat 1
De nem kapta vissza. Vigyázott vol­

na rá, mint ahogy más is vigyáz 
Passaicon a parókh iájára, melyet, ha 
egyszer elvesztett, soha többé vissza 
nem kaphat.

* * *

.1 nyomor obai és a válság megoldá­

sa. Cascaret barátomtól a következő 
levelet vettem:

,.Kedves barátom, Ábra!
A büszkeség érzete tölti keblemet. 

Megtaláltam az okát minden bajnak, 
minden nyomorúságnak, meg a gazda­
sági válságnak, mely, komoly lapok 
szava szerint, minket magyarokat sújt 
leginkább. Megtaláltam az okot s meg­
találtam az orvosságot is.

Igaz. A tulajdonképpeni okot nem 
én találtam meg, de az orvosságot igen. 
Joggal hát az enyém a dicsőség. Mert 
minthogy a gazda nem azt tartja igazi 
ősének, aki az igavonó barmot megpil­
lantotta, hanem azt, aki azt a barmot 
ekéje elé fogva, elsőnek törte fel a föl­
det, azonképpen a jelen esetben sem azé 
a dicsőség, aki véletlenül rátalált a ba­
jok okára, hanem az enyém, mert azt 
fel használva, az emberiség javára for­
dítom.

Olvastam egy new yorki újságban 
egy gyógyszerész hirdetését. Ezt mond­
ja a többek között:

„Egy rossz gyomor sok embert tett 
már munkaképtelenné.“

Gyógyszerész mondja, szakember, 
hát el kell hinnem, bár nem tudom meg­
érte ni, miként lehetséges az, hogy ha én 
elrontom a gyomrom, hát akkor ennek 
következményeképpen a chicagói szo- 
czialista munkásszervezet öt tagja le­
gyen munkaképtelen.

És elgondolkoztam a dolgok fölött. 
Nem is csekélység ez, barátom. Annál 
kevésbé, mert hiszen csak néhány gyo­
mornak egészségét kell visszaszerezni, 
hogy munkaképesek legyenek az embe­
rek, hogy vége szakittassék a nyomor­
nak, a bajnak, a munkatlanságnak. 
hogy az Egyesült Államok gazdasági 
életében helyreálljon az egyensúly.

Elképzeltem a dolgokat. Felteszem, 
hogy egy közönséges ember rossz gyom­
ra miatt csak öt ember nem dolgozik, 
hány ember szenved munkátlanságban 
például Rockefeller gyomra miatt. Egy 
rossz gyomra közönséges embernek ha 
van 1000 dollárja, sok pénze van s még­
is 5 embert tesz nmnkátlanná, hát ak­
kor a rossz gyomra Rockefeller, akinek 
1000 millió dollárja van, hány embert 
tesz nmnkátlanná? A fenti arány sze­
rint kerek ötmillió ember Rockefeller 
rossz gyomrának köszönheti szomorú 
sorsát.

A szakértő, a new yorki patikárius 
szavában bízva hát, a gazdasági válsá-
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got nem a fenyegető japán-amerikai há­
ború, sem Roosevelt truszt-gyilkoló po­
litikája, de nem is a közelgő elnökvá­
lasztás, hanem egyszerűen a Rockefel­
ler rossz gyomra idézte elő. Rockefel­
ler rossz gyomra, mely sem az egész, 
sem a félangolos beefsteaket nem ké­
pes megemészteni, okozza a mi szomorú 
munkátlanságunkat, kétségbeejtő pénz­
telenségünket.

Szamár az amerikai, hogy ezt. ki nem 
találta, de okos a new yorki patikárius, 
aki, ha öntudatlanul is, de rámutatott 
a bajok forrására, Rockefellernek 
gyomrára.

Nem segít hát a gazdasági válságon 
más, mint egy jó orvos. Azért hát, ma­
gyarok, félre a jajgatással, félre a ke- 
sergéssel és panaszszal! Tettre fel! 
Gyüjtsetek pénzt, adjátok oda egy jó 
magyar orvosnak, hogy az segítsen a 
Rockefeller gyomrán, a bajok kutforrá- 
sán, s boldoggá tegye ismét a szegény, 
a munkás, a mindennapi kenyérért hiá­
ba küzdő népet!

De gyorsan cselekedjetek, nagyon 
gyorsan, olyan gyorsan, hogy Rockefel­
ler ne érjen rá az általam idézett hirde­
tés folytatását is olvasni, mert akkor 
még nagyobb lesz a haj. Mert ha elol­
vassa, követni fogja s úgy fog járni, 
mint egy szegény, szerencsétlen honfi­
társam.

Azt írja ugyanis tovább a hirdetés­
ben a patikárius, hogy „használja a ki­
tűnő hatású Hungária lapdacsokat 25, 
50 és 1 dolláros skatulyákban.“

Fennebb említett honfitársam ugyan­
is megfogadta a hirdetésben foglalt ta­
nácsot, szerzett Hungária-lapdacsot s 
mert nagyon rosszul volt, nem sajnál­
ta a pénzt, s egy dolláros remekmívű 
kis japáni skatulyába tette és úgy nvél­
te ,l?. Azóta még betegebb. Most or­
vos keresi a skatulyát. A lapdacs már 
előkerült.

ölel szerető barátod Cascaret:•
lépésnyire tőle az asztal mellett egy szé­
lesen Hu. óriási termetű férfi állott 
csendesen, mozdulatlanul, csak villogó 
szemei árulták el, hogy élő. ember. Ha­
ja fekete, arezbőre sötét, hegyesre vá­
gott szakálla szintén fekete volt és fe­
nyegetően nyulott előre hatalmas sas- 
orra. Areza ránezos volt. de széles vál­
la. csontos, erős kezei nagy erűt sejttet­
tek. amelynek nem ártottak meg a fö­
lötte elsuhanó évek. Karjait mellén 
keresztbe fonva, mosolyogva, merően 
nézte a kapitányt.

Sohse nyúljon a fegyverei után, 
— mondotta, amint a porosz kutató pil­
lantásai az üres székre estek, amelyre 
fegyvereit helyezte volt. — Ön. uram. 
nem a legalaposabban kutatta át ezt az 
épületet, amelynek falai úgy kereszt (li­
kasul vannak iyukgatva, mint egy méh­
sejt. Bizonyára örülni fog. ha meghall­
ja, hogy negyven emberem figyelte az 
étkezését. Ah, és?...

Baumgarten kapitány magasra emelt, 
ökölbe szorított kézzel rohant néhány 
lépést előre, mire a franczia jobbkezé- 
vel revolvert szegzett neki, baljával pe­
dig úgy ütötte mellbe, hogy visszahul­
lott székébe.

— Kérem, maradjon ülve, mon­
da. — Embereit pedig hiába ^ hívná, 
mert róluk is gondoskodtam. Csodala­
tos, ugvebár, hogv mi minden történhe-* .. . . . XT/wtik egy ily ősi kastély falai között. Nos, 
ön fel van mentve a parancsnoksag alól 
és csak saját magáról kell, hogy gon­
doskodjék. Szabad tudnom a nevét?

Baumgarten kapitány, a 24-ik po- 
seni ezredből.

Hisz kitünően beszél francziaul. 
Bizonyára sejti, hogy ki áll ön előtt.

— Chateau Noir grófja.
— ügy van. Nem tudtam volna el- 

'• Felni, ha nem válthattam volna né­
hány szót önnel. Sok német katonava 
volt már dolgom, de tiszttel még soha­
se találkoztam. Pedig nagyon sok 
mondani valóm van.

Baumgarten kapitány nyugodtan ü 
a nagy karosszékben. Bátor katona 
volt, de volt valami ennek a franczia- 
nak a tekintetében, ami
töltötte el. Szemei hiába tekintettek 
fürkészőleg jobbra-balra, fegyvereit

nem látta sehol; ha pedig ölre megy ez­
zel az óriással, az ránézve csak vereség­
gel végződhetik. Hisz’ valósággal gyer­
mek volt az óriás mellett.

A gróf kezébe vette az asztalról a bo­
ros üveget és a világosság felé tartotta.

— Ejnye! ejnye! — monda. Hát ez 
volt a legjobb bor, amelylyel Pierre 
szolgálhatott. Kapitány, valóban szé­
gyenlem magam. Ezt jóvá kell tenni.

Erre sípolt egyet, mire az öreg pin- 
ezemester a szobában termett.

— Hozz chambertin-it a 15-ik ládá­
ból ! ■— kiáltotta. Néhány perez múlva 
egy kosarat hozott be Pierre szürke, 
pókhálós borosüvegekkel, amelyekből a 
gróf szinültig töltött két poharat.

— Igyunk! — mondá. Ennél nincs 
jobb borom és mondhatom, nem terein 
több ilyen kitűnő bor Rouen és Páris 
között. Az ön egészségére, uram! Van 
tengeri rákom is Honfleurből. Nem vol­
na kedve egy második, de izletesebb va­
csorához ?

A német tiszt tagadókig.intett. Bo­
rát kiitta, mire a házigazda újra töltött 
és kérdé, hogy nem szolgálhatna-e va­
lami csemegével ?

— Mindenem, amim van, rendelkezé­
sére áll, csak egy szót szóljon, hogy mit 
óhajt. De amig ezt a kis bort megisz- 
szuk. engedje meg, hogy egy rövid kis 
történetet mondjak el. Hiszen oly rég­
óta vártam már, hogy a sors összehoz­
zon egy német katonatiszttel. A fiam­
ról. egyetlen gyermekemről, Eustache- 
ról beszélek, aki fogságba került és szö­
kése közben érte utói a halál. Különös 
történet ez és meg vagyok győződve, 
hogy soh’se fogja elfeledni.

— Tüzértiszt volt a fiam, kedves, de­
rék legény, anyjának öröme, büszkesé­
ge. Utána is halt az édesanyja. Egy 
héttel a fia halála után temettük el. A 
szomorú hirt fiamnak egy tiszttársa és 
jó barátja hozta, akivel együtt esett a 
fogságba, de akinek sikerült megmene­
külni, mig fiam elpusztult. Ő mondta 
el nekem ezt a történetet.

__Wiessenburgban, augusztus 4-én
, fogták el a fiamat. A foglyokat apróbb

borzalommal csapatokba osztva, különböző útvonala
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a parancsnokló német tiszt nagyon jól gáltatva az óriás emberfeletti erejének.

kon szállították Németországba. 5-én 
Lautenburg faluba vitték a fiamat, ahol

bánt vele. Ez a jószivü ezredes vacso­
rát adatott a fiamnak, megosztotta ve­
le mindazt, amivel bírt: borral kínálta, 
úgy, amiként én tettem azt önnel és a 
saját tározójából kínálta szivarral. 
Szabad talán szivarral szolgálnom?

A német tiszt újra tagadókig intett 
és amint a franczia villogó szemeit, hi­
deg mosolyát látta, borzongása mindin­
kább növekedett.

— Az ezredes, — mint mondottam. 
— jól bánt a fiammal.

Szerencsétlenségre a foglyokat más­
nap a Rajnán át Esslingenbe szállítot­
ták. Itt már nem volt oly jó dolguk. 
Embertelen vadállat volt a kíséretük­
kel megbízott tiszt, akinek öröme telt 
abban, ha a hatalmába került bátor, 
derék foglyokat bántalmazhatta. Egy 
éjjel, amikor fiam a folytonos csúfoló­
dást már nem volt képes szó nélkül el­
tűrni, öklével a szeme közé vágott, igv 
ni!

A terem erős ütés csattanását vissz­
hangozta. A német tiszt kezeit arczára 
szorította. Ujjai közül lassan szivár­
gott a vér. A gróf visszaültette széké­
be.

— Fiam arc-zát teljesen eléktelenitet- 
te ez az ütés és az a gazficzkó még 
gúnyt űzött belőle. Tényleg, kapitány, 
ön egy kissé komikusán néz most ki. 
De hogy folytassam, fiam fiatalsága és 
elhagyatottsága, — mert hiszen zsebe 
üres volt, — felkeltette egy őrnagy rész­
vétét, aki a saját zsebéből kölcsönzött 
neki tiz Napoleon-aranyat. Baumgar­
ten kapitány, én önnek visszaadom ezt 
a tiz aranyat. Nagyon örültem, mikor 
hallottam, milyen barátságos volt a 
fiamhoz ez a német tiszt.

De aljas, nyomorult zsarnok volt az, 
aki a foglyokat Durlackba és onnan 
Karlsruhébe kisérte. Ez alatt fiamat 
minden elképzelhető módon bántalmaz­
ta. Igen, ez a gyáva gazember, akinek 
a vére, hiszem, hogy még párologni fog 
erről a kézről, ütötte, verte, rugdalta a 
fiamat, bajuszát kitépdeste, igy, — meg 
igy,— meg igy!

A német tiszt ellenszegült, gyötrő­
dött, de hiába. Teljesen ki volt szől­

ős az ütések záporként hullottak reá 
Végül, amikor félig megvakulva, félig 
eszméletlenül felegyenesedni próbált, a 
franczia egy újabb lökéssel visszakény- 
szeritette a nagy tölgyfa karosszékbe, 
ahova tehetetlen dühében és szégyené­
ben fogcsikorgatva, zokogva hullott 
vissza.

— Nem egyszer fakadt sírva a fiam 
is a bántalmak és csúfolódások súlya 
alatt, — folytatta a gróf. Amikor 
Karlsruheba érkeztek, a kisérő tiszt 
brutális bántalmai folytán fiam sebes, 
dagadt arczát egy bajor főhadnagy, — 
akinek a szive megesett rajta, — kötöz­
te be. Sajnálattal látom, hogy az ön 
areza is vérzik. Engedje meg, hogy se- 
lyemkendőmmel bekössem sebeit!

Résztvevőén hajolt hozzá, de a német 
tiszt eltolta magától segíteni akaró kar­
ját. A hatalmában vagyok, szörnyeteg! 
— kiáltá. A brutalitását elviselem, de 
képmutatását nem.

A gróf vállat vont.
— Én mindent úgy teszek sorjában, 

amint az megtörtént, — mondá. Szent 
fogadalmat tettem, hogy a legelső né­
met tisztnek, akivel szembekerülök, el­
mondom ezt a dolgot. Lássuk csak, 
hol hagytam el? Igaz is, Karlsruheban, 
a fiatal bajor tisztnél. Rendkívül saj­
nálom, hogy nem ad alkalmat arra, 
hogy az ápolásban való ügyességemet 
önön gyakorolhassam. Karlsruhéban 
egy kaszárnyába zárták a fiamat, ahol 
tizennégy napot töltött. A legnagyobb 
gyötrelmet akkor érezte, amikor estén­
ként börtöne ablakánál ülve, férfiatlan, 
gyáva módon szidták, gyalázták, átkoz­
ták őt. Ez emlékeztet arra, hogy önnek 
sincs rószából vetve az ágya, ugy-e bár ? 
Ön azzal indult útnak, hogy a farkast 
meg fogja odvábán és most a vadállat 
szorongatja az ön torkát. Maradj a he­
lyeden, kutya!

— Hogy történetemet folytassam, 
két hét után sikerült fiamnak és barát­
jának megszökni a börtönből. Nem 
akarom ecsetelni azt a nyomort és szen­
vedést, amit ekkor elviseltek. Egy er­
dőben két paraszt ruháját vették el és 
igy álruhában éjjel szöktek tovább,

míg nappal elrejtőztek, mig végre Re* 
mii Ívbe érkeztek, alig egy m ért föl dny i- 
re a németek harczvonalától. Egy 
mértföldnyire. kapitány; amikor egy 
dzsidás őrjárat kezeibe estek. Keserű 
dolog ez, kapitány, annyi tűrés, szenve­
dés után oly közel a szabaduláshoz, új­
ra az ellenfél kezébe kerülni.

A gróf újra belefojt sípjába, mire há­
rom marezona paraszt lépett a szobába.

— Ezek jelképezik a dzsidásokat. A 
németek kapitánya, miután meggyőző­
dött arról, hogy a szökevények áíöltö- 
zetben levő franczia katonák, elhatároz­
ta, hogy felakasztatja őket. Azt hi­
szem, Jean, ez a középső gerenda a leg­
erősebb ?

A három paraszt kivonszolta a szék­
ből a nemet katonát és a középső geren­
da alá hurczolták, amelyről egy’'kötél 
lógott le. A kötél végén levő hurkot a 
fejére dobták és csakhamar a nyaka kö­
rül érezte a durva kötél szorítását. A 
három paraszt megragadta a kötél má­
sik végét és a grófra nézve lesték továb­
bi parancsait. A tiszt sápadtan, de ke­
ményen, karjait összekulcsolva nézett 
kínzója szeme közé.

— Kapitány, ön most a halállal áll 
szemben; úgy látom, ön imádkozik. Az 
én fiam is imádkozott; amikor egyszer- 
re egy német tábornok lovagolt arra és 
meghallotta, mint imádkozik a fin any­
jáért. Ez annyira elérzékenvitette, —- 
apa volt ő is, —-hogy elküldte a dzsidá­
sokat és csak egyedül a hadsegédével 
maradt ott. És amikor a fiam elmond­
ta, hogy egy ősnemes családnak az utol­
só sarja és hogy betegeskedő édesanyja 
milyen nehezen várja hazatértét, levet­
te a kötelet a halálraítélt nyakáról, úgy 
amint én leveszem ezt az önéről, meg­
csókolta jobbról-balról, úgy, amint azt 
én teszem önnél és azt ajánlotta fiam- 
nak, úgy. amint én önnek, hogy mene­
küljön. Minden jóval elhalmozta a fia 
mat a tábornok, de a szökése alatt szén 
zett láztól nem mentette meg, ami halá­
lát is okozta.

így történt, hogy Baumgarten kapi 
tány eléktelenitve, félig megvakulva, 
véresen támolygott ki a szeles, esős, vad 
deczemberi éjszakába.
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SZILÁNKOK.
— Ezernvolczszáznegyvennyolcz már- 

czitis tizenötödikén Budapesten utezai 
tüntetésekkel egy cseppnyi vér feláldo­
zása nélkül leoldották a sajtóról az osz­
trák rabbilincseket.

* * *

__Ezerkilenczszáznyolez márczius ti­
zenötödikén a nemzeti kormány a 
megígért jogokért tüntető budapesti 
munkásokat a rendőrökkel megkardla- 
poztatta. — A szabadság jelében hala­
dunk — visszafelé.

» * *

__Tizennégy éve annak, hogy
Kossuth Lajos Turinban meghalt. A 
nagy magyar 1894 márczius 20-án ide­
gen földön zárta le szemeit. Világos 
után elhagyta a hazáját, amelyet nem 
látott viszont soha. Pedig hívták haza. 
Nem ment. Inkább számkivetésben élt 
és számki vetésben halt meg, mintsem 
megcsókolja azt a kezet, amely irtóza­
tos vérnyomokat hagyott vissza a ma­
gvar nemzet történelmében.

— Kossuth Ferencz hazament. Tón 
az apjánál jobban szereti a magyar ha­
zát? Ne vitassuk ezt. Kossuth Fe­
rencz minden esetre józanabb az apjá­
nál. Jobban ízlik a hazai kalács, mint 
a számkivetés kenyere. És a bécsi burg- 
ba kényelmesebben eljuthatni, mint 
Kis-Ázsiába meg Amerikába.

* * *

— Egy budapesti lapban nívósuk, 
hogy a főherczegek asztalán nem isme­
rik a magyar bort. Pedig az osztrák 
császári család szereti a magyar italt.
Évszázadokon át issza a magyar vért.

* * *

— Odahaza már megint ankétiroz- 
tak. mint ezt egy más helyen található 
czikkben olvashatni. Nagy a nyomor 
gazdag Magyarországon. És hogy a 
nép éhségét csillapítsák, összeültek —
beszédeket tartani.

* * *

— Björn son norvég iró megint czik- 
ket irt Magyarország ellen, amelyben 
következetesen népeket elnyomó, zsar­
nok nemzetnek nevezi a magyar nemze­
tet. Már-már felháborodnunk sem sza­
badna az elaggott iró vádlevelein. Mert 
utalhatna arra a merényletre, melyet 
Horvátországban a sajtószabadság,
meg a gyülekezési jog ellen intéznek. 
Utalhatna a vérre, mely Budapest ut- 
czáin folyt a minap az általános vá­
lasztói jog érdekében.

* * *

— Csakhogy Björnson ur igazságta­
lan. A magyar kormány bűneiért a
ma írvar nemzetet üti.

* * *

— Adamovich Vilma, akit Lipót fó- 
herczeg mint Wölfling Lipót feleségül 
vett, hogy azután mint, kifacsart czitro- 
mot eldobjon magától, megőrült. Ez a 
szerencsétlen asszony nem az első em­
ber, akit a Habsburgok a bolondok há­
zába kergettek.

IRHONIAK ÜNNEPE. Kedden 
olyan lelkesedéssel, mint talán még so­
ha, ünnepelték meg az irlioni származá­
snak nemzeti ünnepüket, St. Patrick 
napját. Délután New Yorkban hatal­
mas felvonulást rendeztek, melyen 
20.000 irhon iszármazásu vett vészt.

AZ ORIENTAL BANK. A nagy 
gazdasági válság — mint azt annak ide­
jén jelentettük — az Oriental nevű 
new vor ki bankot is annyira megingat­
ta, hogy kénytelen volt ajtait becsukni.
A bíróság elé került a dolog. A csőd­
biztos megállapította, hogy a bank tize- 
tésképes. A tömeggondnokot maris 
felmentették állásától s az Oriental 
Rank már összeköttetésbe lépett a 
Metropolitan Trust Companyval, mely 
hajlandónak nyilatkozott a betétek és 
adósságok kifizetésére készpénzbeli se­
gítséget nyújtani.

ELLIS ISLANDON- Szerdán nagy 
ünnepségek keretében adták at haszná­
latnak az Ellis Isländern újonnan épí­
tett nagy éttermet, ahol 1200 ember ét­
kezhetik egyszerre. Az étterem meg­
nyitásán Sargent bevándorlási főbiztos 
tartott hatalmas beszédet.

OLASZ-AMERIKAI HÁZASSÁG. 
Lajos abruzzoi herczeg Washingtonba 
érkezett s az olasz nagykövetségi palo­
tában szállott meg. A herczeg, aki 
Elkins west virginiai szenátor család­
jának társaságában nehány hetet töl­
tött Floridában, állítólag halálosan be­
leszeretett Elkins kisasszonyba, akit 
feleségül szándékozik venni. A her­
ezeg az olasz királynak unokabátyja.

MINNESOTA LENGYELJEI. Min­
nesota St. Paul városában a lengyel 
származású lakók a városházán nagy­
gyűlést tartottak a porosz törvényho­
zásban nagy többséggel meghozott tör­
vényből kifolyólag, mely törvény a po­
rosz kormánynak a lengyelek teljes el­
nyomására hatalmas fegyvert ad a ke­
zébe. A gyűlésen egy emlékirat szer­
kesztését határozták el, melyben Ame­
rika népét kérték fel a porosz kormány­
nyal szemben felveendő küzdelmükben 
segítségre.

MEGINDUL a MUNKA. Az Ame­
rican Sheet & Tin Plate Co. south slia- 
roni telepei hétfőn GOO munkással fel­
vették a munkát. A sharon lioopi tele­
pedi pedig egy nappal később vették fel 
az üzemet 1000 munkással.

SZTRÁJK ST. LOUISBAN. Az 
Anheuser—Bush-féle sörgyárban St. 
Loiiisban 1250 ember sztrájkra ment. 
A gyár vezetősége a sztrájkolok helyét 
munkásszövetkezetekbe nem tartózó 
munkásokkal töltötte be, ami a helyze­
tet még jobban kiélesitette.

ELÍTÉLT CSALÓ. A new yorki hi­
res 1905-iki polgármesterválasztásnak 
minden valószínűség szerint nem a leg­
utolsó felvonása folyt le kedden az es­
küdtszék előtt. Wagner János new 
yorki lakos az alatt a vád alatt állott 
a bíróság előtt, hogy az említett polgár­
mesterválasztás alkalmával harmincz- 
szor adta le a szavazatát. Erre a bíró­
ságnak kétségtelen bizonyítéka is volt 
s az esküdtek öt pereznyi tanácskozás 
után Wagnert bűnösnek mondták ki, 
aki azóta már a sing-singi fegyházba 
lett átszállítva.
CSALÓ SZÖVETKEZET. New York­

ban a C. B. Richard & Son ismert ezég- 
nél volt alkalmazsában Bozzo Gusztáv, 
aki nemrégiben, pár hónap előtt, oda­
hagyta állását és eltűnt New Torkból. 
Az említett czégnél mindent ellesett s 
szerzett tapasztalatait arra használta 
fel, hogy hitelleveleket hamisított, ame­
lyeket — mint azt kábel sürgöny alap­
ján említettük — egy napon több euró­
pai bankban értékesített. Bozzot most 
Parisban elfogták s a vallatás során el­
mondta, hogy társaival együtt a Ri-

ehard-féle hamisított hitellevelek alap­
ján 240.000 dollárt harácsoltak össze 
különféle európai bankoktól.

AZ AUTOMOBILVERSENY. A 
new york—párisi automobilverseny ben 
esi vezet a Zust nevű olasz kocsi előtt 
még most is a Thonias-féle amerikai ko- 
200 mértfölddel. A Tliomas-kocsi ked­
den az Utah állam bel iOgdenből indult 
útnak, míg a Zust a Wyoming állambe­
li Point of Rockon való pihenés után 
folytatta útját. Az első franczia kocsi 
Omaha államban, a második franczia 
kocsi s a Prolos nevű német kocsi pedig 
Iowa államban vannak.

NINCS FARM-MUNKÁS. Pennsyl­
vania állam Sa master megyéjében any- 
nyira szűkén vannak mezei munkáso­
kat illetőleg, hogy a megyei gazdasági 
egyesület elhatározta, miszerint azokba 
a városokba, ahol sok a munkanélküli, 
ügynököket küld munkások szerződte­
tése czéljából.

FÉLNEK A SZTRÁJKTÓL. Chi­
cagóból sürgönyzik, hogy a vasúttársa­
ságok Mitchellnek a fenyegető szén­
sztrájkot illetőleg tett kijelentésére, 
melyről a Bevándorló múlt száma is 
megemlékezett, amennyi szenet csak ké­
pesek kapni, mind összevásárolják. 
Tartanak tőle, hogy a Mitchell beszéde 
nem csupán beszéd, hanem nagyon kö­
zel áll a beteljesedéshez s azért vásárol­
ják a sok szenet, hogy sztrájk esetére 
ne akadjon meg az üzem.

HAJÓÖSSZEÜTKÖZÉS. Szerdán a 
sűrű köd miatt majdnem végzetes sze­
rencsétlenség érte a North German 
Lloyd hajóstársaságnak Kronprinz 
Wilhelm nevű gyorshajóját. Még az 
öbölben összeütközött a Crown of Cas- 
sile nevű gőzössel. Ez utóbbinak orra 
belefuródott a Kronprinz Wilhelm gő­
zös farába, szerencsére azonban a viz- 
vonal fölött. A hajó azért még nem 
sérült meg annyira, hogy a bobokéni ki­
kötőbe vontatás nélkül he ne tudott 
volna menni.

AZ EKEGYÁROS VAGYONA. Nem­
régiben hunyt el az Indiana állambeli 
South Beuden Oliver James, a világ 
legnagyobb gazdasági gépgyárának tu­
lajdonosa. Végrendeletét most bontot­
ták fel. Örökösei 63 millió dolláron osz­
tozkodnak.

BECSUKOTT BÁNYÁK. Wilkes- 
barreból, Pennsylvania államból sür- 
gönyözik, hogy oda sürgönyileg érke­
zett a rendelet, miszerint a Lehigh Val- 
ley-bányákban, három kivételével, 
szüntessék be a munkát.

ELBOCSÁTJÁK A MUNKÁSO­
KAT. A New York, New Haven és 
Hartford vasúttársaság, tekintettel a 
rossz viszonyokra, sok munkást elbo­
csát. New Havenben szerdán 80 mun­
kást bocsátottak el. A társaság állító­
lag első sorban a nőtlen munkásokát 
küldi el.

MUNKÁSOK BALESETE. Hazle- 
tonból sürgönyzik, hogy a Lehigh Val­
ley szénbányatársaság ottani bányájá­
ban két munkást súlyos szerencsétlen­
ség ért. Mindketten, Nelms Howard 
és Krause Henrik meghaltak.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hő 8-án. — 
Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­

ján a Schwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapóta Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyős 
András: könyvtárnok: Kardos István.

AZ OSZTRÁK LENGYELEK. A po­
roszoknak a lengyelek ellen hozott tör­
vénye cselekvésre bírta az — ausztriai 
lengyel főurakat. A legfelső körökbe 
bejáratos lengyel főurak ugyanis elha­
tározták, hogy minden ünnepséget, a 
hol a német nagykövet megjelenik, tün­
tetőleg elhagynak. Ebből természete­
sen eiőbb-utóbb botrány fog kerekedni, 
azért az udvari körök minden rábeszélő 
tehetségüket elővették, hogy a lengyel 
főurakat ebbeli szándékukról lebeszél­
jék, de eddig sikertelenül.

BAJOK ZÁGRÁBBAN. A liorvát 
fővárosban olyan nagy az izgalom a tar- 
toitiánygvülésen lefolyt eseményekből 
kifolyólag, hogy komoly zavaroktól 
tart a hatóság, ami miatt már jó előre 
minden intézkedést megtettek.

FERENCZ JÓZSEF BETEG. Erős 
meghűlés következtében Ferencz József 
napok óta schönbrunni kastélyában 
ágyban fekvő beteg. Állapota legkevés­
bé sem veszedelmes.

LYNAR GRÓF BÖRTÖNBEN. A 
Moltke—Harden-féle pör szomorú hőse 
tudvalevőleg Lynar gróf, akit a bíróság 
15 havi börtönre Ítélt. A gróf most 
kezdte meg a büntetését. Lynar grófot 
átkisérték a siegburgi börtönbe.

F O R R A D A L OM IIAYITIBEN. 
Hayiti köztársaságban kitört a forra­
dalom. Mészárolják a fehéreket, akik 
a konzulátusokban, de különösen a 
franczia konzulátusban keresnek mene­
déket. Az elnök megengedte azoknak, 
akiket a konzulátusok védelmükbe fo­
gadtak, hogy elhagyhassák a szigetet, 
azonban határozotton kijelentette, 
hogy a jövőben nem hederit a konzulá­
tusokra s ha a menekülteket a saját jó- 
szántukból nem adják ki, hát előszerzik 
tőlük karhatalommal. Haytiben annyi­
ra zavarosak az állapotok, hogy a néme­
tek, a francziák és az angolok hadihajó­
kat küldtek a port-au-prineei kikötőbe. 
Ez a hadihajó-tüntetés a haytii vizeken 
azonban — a szállongó hírek szerint 
— nem azt. fogja eredményezni, amit a 
hatalmak várnak, hanem valami mást 
Azt, hogy a köztársaság lakói le fogják

akarni mészárolni a Port-Au-Princeben 
lakó fehéreket.

WÖLFLING LIPÓT ÚJSÁGÍRÓ. 
Egy bécsi távirat szerint Wölfling Li­
pót, a házasságai révén nagy hírre ver­
gődött osztrák ex-főherczeg újságíró 
Tett. Egy bécsi újsággal kötött szerz. 
dóst. melynek számára az első czikket 
már meg is irta.

TOSELLI VÁLIK. A szász király 
elvált felesége, aki másodszor Toselii 
zongoristához ment férjhez, egy berlini 
kábel szerint ismét válni készül. A vá­
lási ok egy — franczia iró, névszerint 
Lequeux. ‘ Toselliné Floreurben van. 
mig Toselii Oroszországban hangverse­
nyezik, meglehetős szerencsétlenül. A 
szegény zongoristát ugyanis mindenül i 
kifütyüli a csalódott közönség, mely 
Toseílinét szerette volna látni és nem 
Tosellit hallgatni. .

UTCZAI HARCZOK RUDAPES 
TEN. A szoczialisták Budapesten ha­
talmas tüntető körmenetet rendeztek 
kedden, mely alkalommal összeütközés­
be kerültek a nagy számban felvonult 
rendőrséggel. Sok ember súlyosan meg­
sebesült, még többet letartóztattak.

TÁBORNOKOK PÁRBAJA. Szent 
Pétervárott Smirnoff és Fock táborno­
kok pisztolypárbajt vívtak. Smirnoff 
életveszélyes sérüléseket szenvedett. A 
párbajra az adott okot, hogy Smirnoff, 
aki Fock-kal együtt résztvett Port Ar­
thur védelmében, Fockot gyávasággal 
vádolta.

A MINISZTER ELLEN. Az orosz 
tengerészetügyi bizottság Széni Péter 
várott tartott ülésén különös határoza­
tot hozott. A tengerészetügyi minisz­
térium javaslatát az építendő uj hajok 
dolgában s az építéshez szükséges köl­
csönt helyesnek és elkerülhetetlennek 
tartotta ugyan, hanem azt javasolja, 
hogy ezek a dolgok semmi körülmények 
között sem kezdhetők meg addig, mig a 
tengerészetügyi minisztérium legutób­
bi. éppen hajóépitési ügyekből támadt 
nagy botránya következtében elrendelt 
vizsgálatnak vége nincsen. Ezt a hatá­
rozatot minden valószínűség szerint a 
duma is el fogja fogadni.

$ 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACH , 
MAGYAR BANKHAZA

1431—1st A ve., New York. A 74-IK UTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabban és leggyorsabban továb 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident Insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
------- ELLEN.---------

KELETI FŐTRODA: 76 William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 

Aki családját és önmagát szereti, siessen belratkee*
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

BAN KÁRNÁL
104 SECOND AVE., NEW YORK ÍRJON

AÜJEOTZEKERT

AKI természetes módon megbetegszik^ 
féléven át minden napra eg, dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten- 
klnt tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:::: UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küidenl.

Név ......................................................
Házszám ................................. utcza

Város ..........................  állam ..........................

Vágja cet ki és küldje be a fenti czlmre.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND, KÍVÁNATRA 
INGYEN MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél így czimzendő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

Tisztelettel értesítjük olvasóinkat, 
hogy a New Jersey állambeli 
PASSAICON a Monroe utcza 16. szá­
ma alatt uj irodát nyitottunk, mely­
nek vezetését Kimaszécsy Szegedi) Gyu­
la ur vette át, aki egész New Jersey ál­
lamban, valamint Pennsylvania keleti 
részében képviseli a ..Bevándorló"-1. 
Szegedy urat olvasóink támogatásába 
és pártfogásába ajánljuk.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. 

TŰZBIZTOSÍTÁS.
Közjegyzői okmányok. 

REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

KNAIITH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

7 15 WILLIAM STREET - = NEW YORK.

'T
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Hazai Dolgok.
Petőfi barátja.

I>1 1 )APEsT. Érdekes és tevékeny­
ségben gazdag életet élt Kaeziány Nán­
dor, az 1875-ben feloszlatott budai tör­
vényszék büntetötanácsának volt elnö­
ke, aki aggkort érve, most halt meg. 
Mint táblai gyakornok a szabadság- 
harvz előtt való években Petőfivel jó- 
baratok voltak. 1847-ben Bécsben az 
egyetemen működött, onnan hívták 
meg a nagyenyedi Bethlén-kollégiumba 
nemet tanárnak s a katedráról ragadta 
el a szabadságharez vihara. Századosig 
vitte s Világosig igen nagy szolgálato­
kai tetl a csatatéren és a hadügyminisz­
tériumban s honvédéi között nagy nép­
szerűséget szerzett. A szabadságharez 
mán megházasodott. Bodola Sámuel 
püspök ve je lett es az üldöztetés idején 
sok-sok honvédtársát mentette meg. 
ISTÖ-ig a bírói pályán működött vidé­
kiül es a fővárosban, de akkor visszavo­
nult. mert meggyőződése összeütközés­
be jutott Tisza Kálmán politikájával. 
Gazdasági és más njságezikkeket irt s 
résztvett a nagy alkotmányos küzdel­
mekben. Halálát gyászolja Kaeziány 
Ödön, a jeles fi stő, dr. Kaeziány Géza 
az iró és tanár és Kaeziány Oszkár szé­
kesfővárosi szám tiszt.

Eahiny Teofl meghalt.
BUDAPEST. Eabiny Trotil volt 

igazságiigyniiniszter, akinek a nyolcz- 
vanas évek politikai életében jelenté­
keny szerepe volt. nyolezvanhat éves 
korában Budapesten elhunyt. Fabiny 
Pestmegyénél kezdte pályáját a múlt 
század derekán; később a bírói pályá­
ra lépett. tSTŐ-ben a budapesti tábla 
alcímükévé nevezték ki. Tisza Kálmán 
kormányában lSS6-tól ISSíi-ig igazság­
ügyminiszter volt. A budapesti evan­
gélikus egyházak viszonyainak rende­
zésével és az egyházi iskolák felvirágoz­
tatásával is nagy érdemeket szerzett. 
Mint a bányakerületi egyház felügyelő­
je, rövid ideig a főrendiháznak is tagja 
volt. Utóbb a képviselőházhan foglalt 
helyet; 1001-ben választották meg utol­
jára Sopronban. Fabiny Ferenez, az 
elhunyt fia. a szegedi Ítélőtábla elnöke 
volt; most bankigazgató Budapesten.

Közös akarattal a hajúiba.
BUDAPEST. A Iíákos-utcza Il ik 

szánni házában véres farsangi tragédia 
történt. A ház csendjét pisztolydurra­
nások verték fel s mikor a lakók össze­
szaladtak. egy gyönyörű, fiatal leány 
és férfi hevert egymás mellett a kapu­
nál. Mindkettőjük fejéből patakzott a 
vér. A leányon fehér báli kosztüm, 
keblén virág, a férfin szmokking, a 
gomblyukában fehér szegfű. A leány 
eszméletlenül feküdt, a férfi még tudott 
beszélni és ezeket mondta el:

— Ixlobucsár Lőrincz virágkereskedő 
vagyok, ez a leány pedig Waszilkovies 
Ilona, a kedvesem. Közös akarattal 
halunk meg. Nem lehettünk az egymá­
séi. egyesülünk hát a halálban. Mond­
ják meg a feleségemnek, hogy ötszáz ko­
ronám van a lakásomon, végső kívánsá­
gom, hogy ebből a pénzből mindkettőn­
ket eltemettessen.

Ezzel elvesztete eszméletét. Jött a 
rendőr, jöttek a mentők és bevitték az 
öngyilkos szerelmespárt a második szá­
mú sebészeti klinikára. Itt magához 
tért a férfi és újra kihallgatták. Most 
elmondta még, hogy két gyermek apja. 
A központi vásárcsarnokban virágke­
reskedése van a feleségének, akinek az 
üzletét ő vezette. Régóta szereti mar a 
leánvt, aki az üzletében volt.

Az éjszaka mulattak, reggelig tán- 
czoltak, ittak és ekkor szánták magu­
kat a halálra. Először Waszdkovies 
Ilona Iíákos-utcza 8. szánni lakásán 
akartak meghalni, de aztán kijöttek az 
utczára és találomra bementek a legkö­
zelebbi ház kapujába. Itt megcsókol­
ták, átöleltek egymást. A leány a fal­
nak dőlt, Klobucsár pedig revolverrel 
háromszor halántékába lőtt, azután a 
saját fejébe röpített három golyót.- A 
szerelmes pár állapota válságosra for­
dult.

Felmentett férjgyilhos.
BUDAPEST. Durva, részeges em­

ber* hírében állott Üllőn Göbölyös Já­
nos gazdaember, aki különös örömet ta­
lálta abban, ha feleséget, szül. Tóth Lí­
diát megverhette. A szegény asszony 
emiatt többször hazamenekült szüle 
hez és férjétől is többször dváltan élt 
A házasfelek azonban mindannyikor 
kibékültek s újra kezdtek a cmm^s . 
Legutóbb a szegény asszony tartás^ 
ért pörölte be urát s; daczara annak,
hogy a nő visszaköltözött férje
le e»rütt élt, a férj kénytelen volt 
lesége mint végrehajtó által ellene$ 
tásdii czimén elrendelt vegrehaj 
Lgiünteté* miatt pórt 
a pórt Göbölyös János meg is nyerte

ennek örömére nagyot mulatott az üllői 
kaszinóban. Éjfél tájban részeg fővel 
botorkált haza s felesége künn, az ud­
varon csinált neki ágyat. Ez alkalom­
mal is minden ok m-lkül fültövön ütöt­
te Göbölyös János feleségét. A meg­
bántott asszony ujra hazamenekült szü­
leihez s felkeltve anyját,-Tóth József­
nél, elpanaszolta neki a történteket. 
Tóth .Tózsefné, aki már maga is megso- 
kalfa vejének brutális bánásmódját az 
ti leányával szemben, elhatározta, hogy 
most végez a vejével. Magához vett egy 
hosszú konyhakést s leányával együtt 
megindult a Göbölyös-porta felé.

— Most már nincs más hátra, mint 
vagy élni, vagy meghalni! — mondta 
leányának. Az udvarba érve Göhölyös- 
né megmutatta anyjának, hogy hol al­
szik az ura künn a bundán az udvar­
ban. Tóth -Tózsefné erre odament az 
alvó emberhez s a konyhakést kétszer 
beledöfte orozva Göbölyös János basá­
ba. Göbölyös nyomban meghalt. A vé­
res tett után az öreg asszony 'inként 
jelentkezett s beismerte, hogy ő követte 
el a véres tettet, csak azért, hogy leá­
nyát: megmentse a durva ember ütlege­
léseitől!. Eközben váratlan inczidens 
történt. A csendőrségnél jelentkezett 
egy Fiilöp József nevű ember, aki azt 
adta elő, hogy Göbölyöst nem Tóth Jó- 
zsefné, hanem Göbölyösnének a szerető­
je, Győri János szúrta le. Erre Győrit 
is letartóztatták s csak hetek múlva de­
rült ki, hogy Fiilöp József álmodta az 
egész feljelentést.

Az esküdtbiróság most vonta felelős-, 
ségre Tóth .Tózsefné, szül. Boda Zsu­
zsannát, mint tettest és özv. Göbölyös 
Jánosné, szül. Tóth Lídiát mint bűnré­
szest a szándékos emberölés bűntetté­
ben. Tóth .Tózsefné beismerte tettét, 
leánya azonban tagadja, hogy tudott 
anyja ölési szándékáról, vagy hogy azt 
előmozdította volna. A tanúként ki­
hallgatott Fiilöp József ezúttal is Győ­
ri Jánost vádolta a gyilkossággal. A 
nagyszámú tanuk mind igazolták, hogy 
Göbölyös milyen brutálisan bánt fele­
ségével.

Az esküdtszék verdiktje alapján a 
törvényszék mindkét vádlottat felmen­
tette.

Aki keresi a halált.
AIÍAUJSZÁNTÓ. Egy itteni lako­

dalmon hívatlanul megjelent Varga 
Pál legény is, hogy ott régi haragosai­
ba. a Kovács-testvérekbe, belekössön. 
Társai már kint várták botokkal és ké­
sekkel felfegyverkezve, hogy Varga se­
gítségére legyenek. Varga haragosá­
nak feleségét tánezra kérte, de ekkor 
Kovács Pál egy fokossal úgy fejbesuj- 
totta, hogy rögtön meghalt. Ezt látva 
Varga künn álló társai, megszöktek. A 
gyilkost elfogták.

Tanárok az igazgató elten.
ARAD. Aradmegye fegyelmi vá­

lasztmánya Károlyi főispán elnöklésé­
vel Eötvös Mihály, Lulay Mihály, Mol­
nár Ödön és Hencz Mátyás uj-szent- 
annai polgári iskolai tanítókat elitélte, 
amiért igazgatójukat, Szabó Bélát 
alaptalanul feljelentették a kultuszmi­
nisztériumnál. "Eötvöst száz, Lulavt 
és Molnárt ötven korona pénzbírságra, 
Henczet pedig dorgálásra Ítélték.

Megszurkálta a feleségét.
BELED. Sopronmegye. Vadas An­

tal répczelaki czipész felkereste felesé­
gét, aki most itt a szüleinél tartózko­
dik, s azt szülei lakásán életveszélyesen 
összeszurkálta. Vadas ifjú feleségével, 
Boci Maliiddal, aki még csak 20 éves, 
múlt őszszel kelt egybe. Vadas azon­
ban folyton veszekedett, házsártosko- 
dott, kötekedett, s igy a házasélet a fia­
tal asszonyra nézve valóságos kin volt 
s ezért már karácsony óta otthon volt 
szüleinél Beleden. Vadas tettét azzal 
menti, hogy felesége, bármennyire kö- 
nyörgött is neki, nem akart hozzá visz- 
szamenni. A szurkáló férjet a csendőr­
ség a kapuvári főszolgabíróhoz bekísér­
te.

Őrült a vonaton.
CSÁKTORNYA. Nagy ijedelem 

volt a Budapestről elindult gyorsvona­
ton. A vonaton egy huszárfőhadnagy 
is utazott, aki nagyon izgatottan visel­
kedett, s minduntalan adott valami 
okot arra, hogy utitársai megijedjenek. 
Többször ki is akart ugrani a vonatból. 
Az itteni pályaudvaron aztán teljes erő­
vel kitört rajta az őrültség. Leszállí­
tották a vonatról és csellel bevitték a 
varasdi kórházba. Farkas, szabadsá­
gon levő, székesfehérvári születésű, 6-ik 
huszárezredbeli tisztnek mondta ma­
gát.

Agyonlőtte a fiát.
CSETNEK. A minap egy régi vi­

szály nyert befejezést tragikus véggel. 
Vernárszkv Mihály közbirtokossági ke­
rülőnek és" feleségének életét mindjob­
ban elkeserítette garázda természetű, 
rossz fiuk, a huszonnyolez éves Ver-

nárszky Pál, aki kötekedő, valóságos 
falurossza volt, kitől rettegett az egész 
Csetnek közönsége. Szüleivel ellensé­
ges lábon állott, mert ezek nem akartak 
beleegyezni, hogy egy pinezérnőt, kibe 
a fiú szerelmes volt, nőül vegyen, ők 
egy tisztességes, jóravaló leánynyal sze­
rették volna összeházasítani fiukat, de 
ez sehogysem sikerült s a fiú, ki már 
egy ízben kilencz hónapig ült a rima­
szombati fogházban, szüleit folyton szi­
dalmazta s többször bántalmazta is. 
Minap a fin hazajött s apját dühösen 
kereste, több Ízben mondva: „Még ma 
embervért kell innom!“ Atyja, az 55 
—60 éves Vernárszkv Mihály, eközben 
hazaérkezett s fiát csittitgatni kezdte; 
ez azonban nem engedett, mindig dühö­
sebb lett és nekitámadt apjának, ki le­
vette a szögről Werndl-fegyverét, azzal 
védekezve, igyekezett kituszkolni a fiút 
a házból. A fin megragadta a fegyver 
csövét és ütni kezdte öklével apját, ki 
hirtelen kirántotta a fegyvert, egy lé­
pést hátrált és fiát agyonlőtte. Az erői- 
teljes fiatal ember rövid idő alatt ki­
szenvedett. Másnap volt a bonczolás, 
melyen Aranyossy rozsnyói járásbiró, 
dr. Mészáros István rimaszombati kir. 
ügyész, dr. Zeherv István törvényszéki 
és dr. Kengyel János esetnek! orvos vet­
tek részt. Az öreg Vernárszkyt letar­
tóztatták. de az ügyész intézkedésére 
szabadlábra helvezték.

Gálócsi Muskotály, Szamosháti. Kaáli és Kapa dohány.

Á magyar ember, pipas ember!
de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére való dohányt, mert magyar 

dohány néven eladtak neki másfélét. •;
Szirmay Vilmos honfitársunk már 3 éve dohánytermelő, még pedig Cheswick 8 
mellett, az Allegheny River egyik szigetén levő 80 akcniyi gazdaságában, 3 

ahol kizárólag és többféle magyar fajdohányokat termeszt. ja 
Ezeket a magyar ember által termeit magyar dohányokat magyar emberek > 
kínálják magyar embereknek, valódi, jó, teljesen érett, tisztán kez.v.1 minő­

ségben és olcsóbb áron, mint a mások által árult dohár.;.
Lehet venni 5 centes és 19 centes csomagban, pipába! al, dohányt . 

és 10 centes csomagban cigarettának vágott ő hányt.
Minden csomagban van e^y értékes szelv, *y. melye/.éri aj'nuékcí &<! ink.

A cigaretta dohányban még hazai papiros is.
Próbálják meg ezeket a dohányokat használni; küldhetik a pénzt bélyegbe .? 

is, de legjobb, ha összeállnak többen és egyszerre readeinek. "" ■ “
Minden levelei így ke!l czimezni: vf

Szirmay és Perényi Tobacco Co., A
P. 0. BOX 1539 4551 SECOND AVI

äs*,

Bárom golyó két élet.
FIUME. A várost egy megrendítő 

szerelmi tragédia tartja izgalomban. 
Két fiatal életnek vetett véget a revol­
vergolyó, mert a szerelmesek nem lehet­
tek egymáséi. Colazio Jakab tekinté­
lyes és vagyonos fakereskedőnek a leá­
nya volt a gyönyörű Noemi. Scrobog- 
na Riecardo magánhivatalnok udvarolt 
a szép leánynak és a két fiatal őrülten 
szerelmes volt egymásba. Az öreg Co- 
lazioék azonban nem akarták leányu­
kat a Rishivatalnoknak adni, amiért a 
szerelmesek halálra szánták magukat. 
Minap este bezárkóztak a fiatal ember 
szobájába. Serobogna két lövéssel meg­
ölte a leányt, aztán magát lőtte szivén. 
Mire jöttek a házbeliek, csak két holt­
testet találtak.

Petőfi hálósipkája.
GYŐR. A Petőfi-társaság számos ér­

dekes Petőfi-relikviái közt van egy háló­
sapka, amelyet Petőfi Sándornak a fele­
sége készített. A halhatatlan költő ha­
lála után annak fia, Zoltán, aki mint 
kardalnok a győri színháznak is tagja 
volt. állandó anyagi zavarokkal küzd­
ve, ezt a hálósipkát eladta Kolozsvári 
Lajos győri iparosnak. A derék iparos 
sokáig kegyelettel őrizte, majd egy al­
kalommal, amikor Jókai Győrött járt, 
elvitte és megmutatta neki. Jókai rá­
ismert és Írásbeli bizonyítványt adotr 
róla, hogy az tényleg a Petőfié volt. Ko­
lozsvári a Petőfi-társaságnak ajándé­
kozta. mely szép levélben köszönte meg 
az értékes relikviát.

Megmérgezte magát.
KAPUVÁR. Sopronmegye. Bognár 

Anna meg akart válni az élettől, ámbár 
arra oka nem volt. Jó nagy adag lug- 
kőoldatot ivott, melytől igen súlyos bel­
ső sérüléseket szenvedett. Alikor ma­
gához tért. a kihallgatás alkalmával 
okul családi egyenetlenséget hozott fel. 
A súlyosan sérült leányt az itteni köz­
kórházban ápolják, de életbenmaradá- 
sához kevés a remény.

Sértegetik a képviselőházat.
KASSA. Az itt megjelenő ,,Kassai 

Munkás“ czimü lap egyik régebbi szá­
mában éles szavakkal jellemezte a kép­
viselőház mostani tagjait és a parla­
menti tanácskozások színvonalát. A 
kassai ügyészség figyelmeztette a kép­
viselőházat a sértésekre, mire az itteni 
ügyészség felhatalmazást nyert a sajtó- 
pör megindítására. Ez ügyben most 
ítélkezett az esküdtbiróság és a közle­
mény szerzőjét, Szkafszki Rezsőt, hat 
havi államfogházra és ezer korona 
pénzbüntetésre Ítélte. A védő semmi­
ségi panaszt jelentett be.

A főispán útja.
MISKOLCZ. Kubik Béla főispán 

személyesen óhajtja megismerni a me­
gye összes községeit s e czélból már az 
elmúlt évben három járás községeit ke­
reste fel. Most folytatta útját és há­
rom napon át titkárja kíséretében a 
miskolezi járás községeit látogatta 
meg. A főispánt mindenütt szeretettel 
fogadták, sok helyt bandériumokkal 
várták, Alsó-Zsolczán maga Vay Ele­
mér báró volt főispán is megjelent fo­
gadtatására. A főispán a tapasztalt 
rend felett teljes megelégedését fejezte 
ki.

Jegyzőválasztás.
NAGYÉCS. Győrmegye. Pénzes 

Mihály itteni körjegyző nyugalomba 
vonulásával megüresedett állásra eddi­
gi helyettesét, Rest Kálmán sági al-

ASSOCIATED WINE I!
American Agency: 

LEOPOLD MOLNÁR, Pres. 
200 East 10 Street, New York.

Telephon: Orchard.

Tudatjuk az érdekelt körökkel, hogy

KITŰNŐ.
EREDETI MAOYAR BORAINK

és másnemű szeszes italainkból a tavaszi szükségletek fedezésére 
szolgáló ujabbi nagy küldemények megérkeztek.

Az általunk importált magyar italok minden jónevü bor 
kereskedésben és vendéglőkben kaphatók.

Tavaszi szállításra szóló rendeléseket kérünk haladék­
talanul e czimre küldeni; ,

LEOPOLD MOLNÁR,
200 East lOth St., New YorK City.

jegyzőt választották meg. Az ő helyét 
pedig Deákv Lajos győrszentmártoni 
segéd jegyző megválasztásával töltötték
be.

Szók i k A meri két ba.
NYÍREGYHÁZA. Schaffner Ala­

jost gyújtogatás bűntettének vádja 
miatt a kir. ügyészség letartóztatta. A 
kir. törvényszék vádtanácsa néhány 
nap múlva 5000 korona biztosíték mel­
lett Schattner Alajost feltételesen sza­
badlábra helyezte. Most Schattner 
megszökött. Állítólag Hamburgon át
— ahonnan levelet irt Nyíregyházára
— Amerika felé vette útját. A kir. tör­
vényszék elrendelte körözését.

A csernovai zendülés.
RÓZSAHEGY. A törvényszék befe­

jezte a vádlottak kihallgatását, három­
nak kivételével. Ezek közül Fungus* 
József megszökött, Yitko Andrásné 
gyermekágyban fekszik, Sehlaehta 
Gyulát pedig csak most vezetik elő a 
váczi államfogházból, ahol sajtóvétség 
miatt hat hónapra Ite van zárva. Az 
összes vádlottak tagadtak, egyik se 
akart tudni ellenszegülésről, kődobálás- 
ról, sőt a legtöbb azt állította, hogy nem 
is volt ott. A keresztkérdések mégis 
zavarba hoztak egynéhányat. Ezek 
aztán azt vallották, hogy volt ugyan kü- 
dobálás, de nem tudják, kik a tettesek, 
továbbá, hogy főleg azért voltak elkese­
redve, mert Hlinkát és a püspököt vár­
ták a templomszentelésre, de ezek he­
lyett csendőrök jöttek. Emiatt felbő­
szült az egész falu. Pazulik esperest 
azért fogadták ellenséges indulattal, 
mert sztankováni plébános korában a 
bucsusokat kikergette falujából. Mi­
kor hallották, hogy ő jön Hl inka he­
lyett, köznapi rongyos ruhájukban vár­
ták ünneplő ruha helyett. Egyébként 
kijelentették a vádlottak azt is, hogy 
Hlinka nélkül ezután sem lesz tem­
plomszentelés.

Uj postaépület.
ROZSNYÓ. A rozsnyói m. kir. pos­

tahivatal, mely eddig a Váraljai-utczá- 
ban nyert elhelyezést, a rövidesen lejá­
ró bérlet után költözködni fog. Megfe­
lelőbb helyiséget keres. így a m. kir. 
csendőrség is. A szükséges épületekre 
nézve mindkét részről megindultak már 
a tárgyalások részint magánlakosok­
kal, részint a várossal. A végleges meg­
állapodások után azonnal hozzáfognak

MÓZER JÓZSEF
„KISFALUDY“ KÁVÉHAZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York.
Friss, jó magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPRER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak. Hamburg. Bréma, 
Rotterdam. Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények Továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar köksönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

315 East Houston st., New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonit,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So. Washington Ave., Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK ÍIN0IN6 CO.,
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 Street

NEW Y O R K.

Elvállal minden e szakmába vágó
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK.—

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ŐVADÉK

New Jersey államnál $20.000 
a hajőtársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző. 

Mindenféle okmányokat hitelesít és a konzulátus 
által láttamoztat.

Az utasokat személyesen elkíséri a hajóra.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldö 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legblztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.
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az építkezésekhez, esetleg átalakítások­
hoz.

A kedven rokonok.
SOPRON. Szakái Imre baboti lakos 

megszomjazott s betért Klemm János 
korcsmájába egy pohár borra. Ott ta­
lálta sógorát. Kovács Lajost, ki külön­
ben már régen nagy haragosa. Kovács 
szó nélkül megkapta a literes üveget s 
azt oly erővel vágta kedves sógora fejé­
hez, hogy az menten összeesett. Sza­
kái súlyos sérülést szenvedett s leg­
alább három hétig fogja az agyat nyom­
ni. mig sebe teljesen begyógyul.

,l~ elásott holttest.
TAl'IúRirSKE. Pestmegye. A né­

zel levő szentpálbegyi tanyán titokza­
tos eset történt 1900 május 12-én. A 
tan va tulajdonosa, idősebb Kovács 
Benjámin, vagyonos gazdaember, nyom 
nélkül eltűnt. Fia és közvetlen örökö­
se, ifjú Kovács Benjámin csakhamar 
halottá nyilváníttatta az öreget és be­
leült ennek örökébe. Másfél év múlt el 
azóta. Néhány hónappal ezelőtt az ifjú 
örökös nagyapja, Kovács István, meg­
jelent a csendőrségen és előadta, hogy 
kínzó álmok gyötrik s neki alapos a 
gyanúja, hogy fiát az unokája tette el 
láb alól. A csendőrség újból megindí­
totta a nyomozást s a tanya istállójá­
ban elásva megtalálta az eltűnt ember 
holttestét.

A vallatóra fogott fin ezután beis­
mert mindent. Bevallotta, hogy czivó- 
dás közben az apja fegyvert fogott rá,

. azonban megelőzve az öreget, ralőtt 
az apjára, akit azután a puska tusával 
agyonvert. Ifjú Kovács Benjámint le­
tartóztatták és szándékos emberölés 
büntette czimén tárgyalta ügyét a bíró­
ság. A vádlott, akit dr. Baumfeld La­
jos védett, a tárgyaláson töredelmesen 
beismerte bűnét s azzal védekezett, 
hogy önvédelemből ölte meg az apjat.

Zöldi Elza jobban ran.
TEMESVÁR. Zöldi Elza színésznő, 

aki, mint előző számunkban jelentettük, 
öngyilkosságot kísérelt meg, jobban 
van. A végzetes nap éjjelén még sziv- 
gyengeség tünetei mutatkoztak, de a 
jövő éjszakát már nyugodtan töltötte 
el, reggel felé pedig öt órán keresztül 
aludt" Lichtschein«!] kórházi igazgató 
megvizsgálta a beteget, akinek az álla­
potát kielégítőnek találta. A beteg mel­
lett állandóan ott tartózkodnak atyja, 
Zöldi Márton és húga, Vilma, akik oda­
adó szeretettel ápolják. Tekintettel a 
beteg gyengeségére, egyelőre lemondtak 
a golyó eltávolításáról.

Életmentő kutya.
VECSÉS. Az itteni telkesgazdák 

egyik bikája megdühödvén, Hailer Pál 
nevű pásztor gondozóját fellökte, majd 
szarvaival felkapva, a levegőbe dobta 
s midőn az a földre esett, taposni kez­
dette. Bár ez az esemény a községben 
történt, senki sem mert a szerencsétlen 
pásztor segélyére menni. El is veszett 
volna, ha kicsiny pásztorkutyája segít­
ségére nem szalad. Amint a kutya ész­
revette gazdája veszedelmét, odarohant, 
beleharapott a bika orrába és így von­
szolta e! a hatalmas állatot gazdájától. 
Csak ekkor jöttek elő az emberek, akik 
a bikát istállójába visszavitték.

A KIRÁLY HÁZASODIK.

Öreg király nem vén király.

Fölötte szenzácziós dolgot olvasunk 
a budapesti A Nap márczius harmadi­
kéról keltezett számában.

Arról szól a czikk, hogy FERENCZ 
JÓZSEF HÁZASODNI KÉSZÜL, 
HOGY ÖREG NAPJAIRA FELESÉ­
GÜL VESZI SCHRATT KATALIN 
SZÍNÉSZNŐT, EGY RÉGI — KED 
VENCZÉT.

Hadd beszéljen különben A Nap czik-
ke:

Az idén ünnepli Ferencz József csá­
szár és király császárságának hatvana­
dik évfordulóját. Aki tehát nem is tud­
ná egyébként, már ebből is nyilvánvaló, 
hogy a király nem fiatal, sőt, hogy úgy 
mondjuk, már nem mai király. Mégis 
egész komoly formában terjed a hire, 
hogv a király öreg korában elhatározta 
magát, hogy magános özvegységét a há­
zasélet örömeire váltja. Ez a kalandos 
hir Londonból jön Bécsbe és Pestre és 
a társaság vezető köreiben már napok 
óta sokat beszélnek róla. Némelyek 
czáfolják, a legtöbben azonban nem 
tartják olyan hihetetlennek.

Sejteni lehet, hogy kit jelölt ki a hir 
a magyar király feleségének: Schratt 
Katalint, a Burg-szinház tagját. A 
hirt egy londoni újság, a Sunday Chro­
nicle röpítette világgá, amely a király­
nak s a bécsi színésznőnek az arczképét 
is közli egymás mellett. A művésznőt 
— mondja az angol újság — természe­
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tesen nem egyenrangú hitves gyanánt 
vezeti ódon palotájába a császár és ki­
rály, hanem csak morganatikusan, a 
mint ez a ILabsburggok házában már 
nem is olyan szokatlan.

,-L Nap bécsi tudósítója egyébként a 
londoni szenzáezió nyomán utánajárt a 
dolognak és a következő érdekes részle­
teket sikerült megtudnia :

„Schratt Katalin körében egy idő óta 
csakugyan mozgás, sürgés-forgás, vál­
tozások mutatkoznak. A művésznőnek 
uj otthont, valóságos kis udvartartást 
rendeznek be az uj Königswarter-palo- 
tában. Már hónapok óta átalakítások 
és szorgos munkák folynak a palotá­
ban. amelyeket egy elsőrangú műépí­
tész teljes, korlátlan hatalommal vezet. 
A palotáért egyébként Schratt Katalin 
kerek egymillió koronát fizetett ki, 
mindenki tudja az unban, hogy a mű­
vésznőnek ilyen összeg nem áll rendel­
kezésére és hogy a király magánpénztá­
rából rendezték a pénzügyeit.

A munkások égés* serege dolgozik 
ma is az uj Königsuvarter-palota beren­
dezésén, faburkolatain, bútorzatán, a 
mely a legmodernebb és legmüvészibb 
lesz. A készülő Schratt-palotának egyik 
szárnyában, kis férfi-lakosztályt ren­
deznek be. Előszobából, szalonból és 
könyvtárszobából való ez a lakosztály 
és szép kis kertre fog nyílni. A legér­
dekesebb. amit most Schratt Katalinról 
beszélnek, az a hir, hogy lierezegnővé 
fogják kinevezni, ami mintha összefüg­
gésben volna az angol újságnak morga­
na! ikus házasságról szóló híradásával. 
Magát a londoni liirt egyébként erősen 
czáfolják.“

A londoni szenzácziós újság tehát há­
zasítja ő felségét és képzelhető, hogy ez 
a kalandos hir milyen feltűnést és fel­
forr!...ást fog okozni mindenfelé. Ter­
mészetes, hogy az ilyen híreket nem le­
het és nem is fogják ezáfolni, ami aztán 
a Londonban termett szenzácziót annál 
kellemetlenebbé teszi.

MAGYAR URALOM.

A norrég iró legú jabb kirohanása.

Björnsterne Björnson a Berlinben 
megjelenő März cz.imü folyóiratban ,.A 
magyar uralom“ cziin alatt hosszabb 
ezikket közöl, amelyben a következőket 
Írja:

Mindenkit, aki tehetséggel és bátor­
sággal népének nyelvét védelmezi, kép­
viselőket, Írókat, népszónokokat, hír­
lapírókat és tanítókat a magyar hatósá­
gok minden rendelkezésükre álló esz­
közzel a legkönyörtelenebbül üldöznek. 
És ennek az üldözésnek Magyarorszá­
gon nagyon sok eszköze van. Arra néz­
ve. hogy az üldözők hogyan gondolkoz­
nak. példaképpen felhozom azt, amit 
egy tekintélyes magyar kormánylap 
líiinkáról ir: „Elevenen meg kellene 
nyúzni és von a glő húsába forró olajat 
önteni.“ A nem magyar nyelvű hírlapo­
kat börtön- és pénzbüntetésekkel addig 
üldözik, amig meg nem szűnnek. Ami­
óta a mostani kormány az ügyek élén 
áll, más nemzetiségűek, főképpen ezek 
hírlapírói, tizennyolez évi börtönt ültek 
le és 18.000 korona pénzbüntetést fizet­
tek. Ha valaki segédkezet nyújt a 
pénzbüntetések megfizetésénél és ez ki­
tudódik, őt is megbüntetik. Ha valaki, 
férfi, vagy nő a börtönből kiszabadult 
vértanúnak elébe megy és üdvözli, szin­
tén megbüntetik. Ha egy halott vérta­
núnak síremléket állítanak, ezt láza­
dásnak minősitik és a temető körül ka­
tonai kordont vonnak, hogy a síremlék 
leleplezését megakadályozzák. A nagy­
magyarok hatalmukba kerítenek annyi 
tót gyermeket, amennyit csak lehet, ösz- 
szeszedik az apátlan-anyátlan árvákat, 
tiszta magyar vidékekre küldik és ott 
neveltetik őket. Ezek a gyermekek 
mindenféle sanyargatásokat kénytele­
nek eltűrni, tehát ha csak lehet, meg­
szöknek. A tót vidékeken magyar óvo­
dákat létesítenek, kényszerítik a szülő­
ket, hogy gyermekeiket már három éves 
korukban odaküldjék és ha nem enge­
delmeskednek, pénzbüntetéssel sújtják 
őket, amelyeket a végrehajtók könyör­
telenül behajtanak. A választásokat 
mindenféle csalásokkal a leggyalázato­
sabban meghamisítják. El lehet kép­
zelni, micsoda parlament az, amely az 
ilyen választásokból kikerül és hogv ez 
a parlament milyen törvényeket alkot. 
És mire válik az erkölcse azoknak, kik 
az ilyen törvényeket végrehatják! Nem 
lehet biztosan tudni, hogy mennyi né­
met él Magyarországon. De azt mond­
ják, hogy két, vagy harmadfél millió 
német lakik Magyarországon. Mi tör­
ténnék akkor, ha ugyanannyi angollal 
bánnának úgy, mint ezzel a két, vagy 
harmadfél millió némettel bánnak a

magyarok ? A magyar király megígér­
te a népnek az általános választói jo­
got, de elhiszi-e bárki is, aki az uralko­
dó magyar klikket ismeri, hogy meg 
fogja engedni neki azt, hogy királyi sza­
vát beváltsa? Magyarországon nincs 
szabadság, mert a népgvüléseket, me­
lyeket a királyi Ígéret alkalmából össze­
hívtak, csaknem kivétel nélkül betiltot­
ták. Ennek nem lesz jó vége. Az ilyen 
magatartás épp úgy árt az elnyomók­
nak, mint az elnyomottaknak. Ha a 
magyarok 1867-ben elfogadták volna 
kollektiv nyelvnek a német világnyel­
vet, aminthogy már azon az utón is vol­
tak. hogy elfogadják [?], akkor Ma­
gyarország napról-napra boldogabb 
lett volna és népe felvilágosultabb, gaz­
dagabb. Akkor a választói rend is már 
rég más lett volna, a választás termé­
szetesebb és a törvényhozás igazságo­
sabb. Akkor Magyarország fejlődésé­
nek semmi sem állana útjában és nem 
volna rászorulva az erőszakos magya­
rosításra, amelylyel az összes körülötte 
lakó népeket ellenségeivé teszi.“ 

így elmélkedik Björnson, akit való­
ban csak agg korára és Írói érdemeire 
való tekintette] nem nevezünk vén sza­
márnak.

ÉHES AZ ORSZÁG.

Ankét a magyar nemzet nyomora 
dolgában.

Hazulról Írják:
A pénzügyminisztériumban ankétra 

gyűltek össze az urak, hogy kellemes 
eszmecserét folytassanak az ország 
mérhetetlen nyomoráról. A drágaság 
ügye van szőnyegen, a közvélemény 
annyi vádat szórt a kormányra a pol­
gárság rendszeres kiéheztetése és tönk­
retétele miatt, hogy Wekerle végre is 
egy ankét összehívására határozta ma­
gát. Nem uj az ötlet, de eddig mindig 
alkalmasnak bizonyult arra, hogy rövid 
időre lehűtsék a lázongó közhangulatot 
és örök időkre agyonüssék az orvoslás­
ra alkalmas gyakorlati ideákat. A kor­
mány képtelen segíteni, egyetlen eszmé­
je sincs arra, hogy a Bécsbe vándorló 
milliókkal szemben miféle panaceával 
enyhítse a köznyomort, összehívott hát 
egy csomó szakembert, egy csomó jó­
hiszemű, aggódó férfiút, akire áthárít­
hatja a gondolkodás munkáját és a cse­
lekvés felelősségét. Komoly akcziót, 
nagy védelmi intézkedéseket, vagy akár 
csak pillanatnyi segítséget ettől az an­
kéttől ne várjon senki. Egy olyan 
rendszer, amely egyszerűen felajánlja 
Ausztriának a tönkregyötört, kiuzsora- 
zott ország pénzét, vérét, sohasem fog 
a polgárság bajain segíteni.

Csodákat beszélnek arról, milyen kö­
nyörgő, panaszkodó, fenyegető írásokat 
kapott a kormány az országban uralko­
dó köznyomorról. Hatóságok, egyesü­
letek, nyomorgó osztályok képviselői 
hónapokon keresztül lázongó levelekkel 
traktálták Wekerlét, hogy tegyen már 
valamit, ne az osztrákot tömje folyto­
nosan, hanem védje meg a lakosságot 
az elviselhetetlen drágaság ellen. A 
törvényhatóságok feliratai is egymás­
után érkeztek meg, a képviselőházban 
is súlyos interpelláeziók hangzottak el, 
ilyen nehéz körülmények között szüle­
tett meg az — ankét eszméje. Megbíz­
ták Krcjcsi Rezsőt, a budapesti keres­
kedelmi és iparkamara titkárát, hogy 
dolgozzon ki egy szakférfiakból összehí­
vandó tanácskozás részére előadói ja­
vaslatot,

Popovics Sándor pénzügyi államtit­
kár ült az elnöki székbe Wekerle he­
lyett, ő mondta el a megnyitóbeszédet 
is, amely arról regélt, hogy mi mindent 
tett már a kormány a drágaság meg­
szüntetésére. A pénzügyi-, földmive- 
lésügyi- és kereskedelmi minisztérium 
versenyezve kutatták fel a baj okait és 
már egész sor reformjavaslatot dolgoz­
tak ki. Az ankét csak arra való, mert 
a kormány ismerni kívánja a szakfér­
fiak véleményét, hogy az egészséges esz­
méket hasznosíthassa. Wekerle nevé­
ben üdvözli az ankétet.

Mely Béla, a székesfőváros közélel­
mezési tanácsnoka másfélóráV beszéd­
ben vitatkozik az előadói javaslattal és 
a fővárost védelmezi a vádakkal szem­
ben. Az összes városok nevében köszö­
netét mond a pénzügyminiszternek az 
ankét összehívásáért. Szerinte a helyes 
adatgyűjtés a legfontosabb. A főváros 
évek óta végzi ezt a nehéz munkát és ez 
alapon mondhatja, hogy a husdrágaság 
a következő három évben nem fog alá- 
szállni, mert kevés a marhaállomány. 
A hüvelyes vetemények azonban feltét­
lenül olcsóbbak lesznek a természeti 
konjunktúrák révén. A központosított 
vásárt a fogyasztókra előnyösnek tart­

ja. Szerinte nemcsak az ipar tekinteté­
ben, de a mezőgazdaság védelmére is fel 
kell állítani a külfölddel szemben bizo­
nyos sorompókat. Hosszasan vitatko­
zik az előadóval. Tagadja, mintha a 
vágóhídon magas díjtételek volnának. 
Beszédét azzal végzi, hogy megleczkéz- 
teti az előadót, mert felületes adatok 
alapján csinálta meg javaslatát.

Matlekovics Sándor szerint az élel­
miszerdrágaság helyes okait azért nem 
lehet megállapítani, mert nem történt 
megbízható adatgyűjtés. Baja ez az 
állami és városi statisztikai hivatalnak 
egyaránt. Kéri a pénzügyminiszter kép­
viselőjét, gondoskodjék róla, hogy e te­
kintetben bizonyos rendszert állapítsa­
nak meg . Magáról a drágaságról szól­
ván. konstatálja, hogy az nem általá­
nos. Vannak fontos czikkek, amelyek 
ára egyáltalán nem szökött fel. A ezu- 
kor, a rizs, a narancs, czitrom és általá­
ban a világítási eszközök ilyenek. Az 
általános pénzválságban tehát helyte­
len az okot keresni és inkább a specziá- 
lis magyar drágaság okát kell megálla­
pítani. A drágaság négy főfajtáját em­
líti: a lakást, a tüzelőszert, az állati és 
növényi élelmezési szereket. Mind a 
négy nagy drágasági objektumot külön 
kell tárgyalni. A lakás-kérdésben a fő­
városnak és a kormánynak cselekedni 
kellett volna. Ezen a téren nagy mu­
lasztások történtek. A fővárosban meg­
szűnt az építkezési kedv a munkás-kér­
dés elfajulása miatt. Ennek a megol­
dása érdekében nem tett sem a főváros, 
sem a kormány semmit! Nem mernek 
szemébe nézni a kérdésnek. Nem gon­
doskodnak a közelvidéken építendő 
munkáslakásokról, amint ez széles e vi­
lágon, minden nagyvárosban megtör­
tént. Ennek a közlekedés az oka. A 
közúti vasutak ellen nem lehet szót

emelni, pedig a közúti vasutakat kény­
szeríteni kellene munkásvonatok indí­
tására. A főváros, a kormány, nem 
tesz e téren semmit, a minisztériumok­
ban politikát csinálnak, ahelyett, hogy 
a gyakorlati kérdésekkel foglalkozná­
nak Folytonosan törvényeket csinál­
nák, melyeknek gyakorlati értékük 
nincs.

A tűzifa megdrágulása a széndrága- 
ságmil kapcsolatos. A termelés nem tud 
lépést tartani a fogyasztással, ez az 
egyszerű oka a drágaságnak. Gondos­
kodni kell a kőszénbányászat rendezé­
séről, még pedig az itt helyénvaló kar- 
teH révén. A kőszén-vállalatok tömö­
rülésével szemben tömörülni kell a fo­
gyasztási vállalatoknak. A múlt esz­
tendőben szén Ínség nem volt, mindig 
voltak készletek, de a vausti kezelés ha­
nyag, vaggonhiány van. Ezen is az ál­
lamnak kell segíteni. Végül a husdra- 
gaságról szól nagy alapossággal, emiatt 
is a kormány gazdasági politikáját 
okolja.

SOUTH BENDEN, IND. 
íiezó Ferencz urat hatalmaztuk fel a 
Bevándorló“ képviseletével, aki elö­
ntéseket szabályszerű nyugta ellené- 
en felvehet.

EZ A SZÉP ÓRA §3.75.
Mielőtt órát venne, vágja ki ezt 
a hirdetést és küldje be a maga 
nevével és pontos étimével az 
alábbi étimre. Mi megvizsgálás 
végett expressz utján utánvét 
mellett küldünk önnek 3 dollár 
75 centért gyönyörű órát és Ián- 
ezot. Dupla vadász tok, kővel 
kirakott óramű. A helyes járás

r és 75 centet fizet, az óra és a Iá 
óráért húsz évre jótállunk. írjaMinden' '

Cziin: mÜc"." FARBEE! ítep. 79, 225 Dearborn str 
Chicago, 111.

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 48-as Likőr hazafias ital, Gógygycognac, Baraczkcognac, Ba- 

raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyoraorerösitő Likőr, Alföldi Tea- 
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A „RADIAL ELIXIR’-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti „Radial Elixir” gyomorerösitő likőrhöz, mely csakis a legjobb 
győgyfüvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a „Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár­
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo­
mást nem fog érezni.

A „Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állít elő.

A „Radial Elixir” üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten „Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir", gyógvfüvek és növények gőzlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANNIA VASUTTÁRSÜLAT EGYEDÜLI MAGYAR FÖÖ6YNÖKSEGE 
1340 PEN» AVEMUE, PITTSBMB, PA. * * 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD, PA.

, . KÜLDÜNK pénzt az ó-hazaba gyorsan és biztosan: a legrövidebb időn belül kézbesítjük a 
pénz kiutalását igazoló eredeti postai felado-vevényt. zuesi ijuu a

■ V,- VESZ0N? é? ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházainak nagy részét 
mi latjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kamatőv kívánságára
eredeüZbetétklnyvecskét.a‘ b ba“' VaEy “ Magyar **** Postatakarékpénztárban™» beszerezzük í!

............. ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és nagy kitérie-
desu osszekottetésunknelfogvautósamk mindenütt a kellő védelemben részesülnek 67 J'
járunk el ' ’ telekkoninrt es Peres ügyekben szakértelemmel gyorsan és pontosan

ELFOGADUNK betéteket a Duquesnei Magvar-Amerikai Takarék- és Hiteltársulat javára is.

The Hungarian American Savings & Trust Ce., Duquesni, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG §175.000.00.

kamatoztatás mellett'a'legbiztosahban^rtohet^meg'pénzit825^21*08 tetetsz4mlira, hol a magyarság

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

280 BOWERY, NEW YORK CMp.

Nagr *• **• rakMr. • legjobb «. legajaM,
énekli gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB GS LEO VÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép érai * dellir 50 centt«t felf.lt, _ 
Magyar delek darabja 35 cent. 

MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarai vtlaaaelnah.

ENTERPRISE LIGHT CO..
2*8 BOWERY, — NEW YORK CITY.



Vélitek, márczius ,
A BEVÁNDOEL ó 7. oldal.

A KILENCZVENKILENCZES 
... SZÄ1 SZOBA.,..
- B Ü N ÜGYI E E G É N Y —

Irta: Griffiths Arthur.

A megrémült szobaleány.

Egy nyári reggelen éppen öltözködé­
semet fejeztem lie a Grand Hotel első 
emeletén bírt hálószobámban, mikor 
egy. a folyosóról hehangzó éles sikoltás­
ra összerezzentem. A sikoltást egy má­
sodik, aztuán egy harmadik követte. 
Ajtómat felnyitva, láttam, hogy egy 
megijedt szobaleány volt az, aki sikol­
tozva futott végig a folyosón.

A szokatlan, háborító hangok termé­
szetesen általános nagy izgatottságot 
idéztek elő.

A többi szobák lakói ugyanazon az 
emeleten mind kimhantak, némelyek 
már felöltözve, mások félig öltözötten, 
sut néhányon teljes rendetlenségben. 
Különösen magára vonta figyelmemet 
egy barna, csaknem fekete leány, ki 
már régóta feltűnt nekem s akit nagyon 
csodáltam. Egyébkor olajszinü hal­
vány arczát most élénk pir borította, 
nagy fekete szemei kifejezték rémüle­
tét, mig hollófekete, gyönyörű haja nyi­
tottan omlott alá halványkék pongyo­
lájára. mely inkább elárulta, mintsem 
elrejtette magas alakjának kiváló szép 
idomait, s egész jelensége oly ritka és 
elbűvölő szépséget tüntetett fel, hogy 
pillanatig mintegy varázslattól leigéz- 
ve bámultam.

A lárma és zűrzavar folyton fokozó­
dott. előre hatoltam tehát, megtudni 
annak okát, mikor a már leirt hölgy 
mögött egyszerre egy másik, bár koro­
sabb, vele határozott családi hasonla­
tossággal bíró női arcz jelent meg, kitől 
én, mellettük elhaladva, a következő 
szavakat hallottam:

— Mi történt, Klára? Mondd meg 
gyorsan 1

Ekkor már a rémületes zűrzavar ál­
talános lett. A hozzám hasonló szálló- 
vendégek egész tömege, a kapusok, bér­
szolgák. pinezérek és szobaleányok 
vették körül a sikoltozót, ki nagy mérv­
ben látszott ijedtség okozta görcsökben 
szenvedni, s mindenki ijedtségének 
okát tudakolta tőle.

<"> azonban felelet helyett csak a fo­
lyosó végére mutatott és időközönként 
görcsösen fuldokolva hebegte: „A 
99-es! A 99-es!

Azonnal oda rohant mindenki. A 
99-ik számú szoba ajtaja tárva volt. 
Beléptünk s azonnal láthattuk a szoba­
leány sikoltozásának okát.

Egy férfi teste feküdt mozdulatlanul 
a földön. Teljesen felöltözve feküdt 
hanyatt, mereven s egyenesen, iszo­
nyúan eltorzult arczczal, megüvegese­
dett, nyitott, kimeresztett szemekkel.

— Meg van halva? — kérdezte vala­
ki elfojtott lélekzettel.

— Küldjenek gyorsan orvosért 1 —
kiáltott egy másik.

— Én orvos vagyok, — szólt egy har­
madik, keresztültörtetve a nagy töme- 
(ren. — Ereszszenek.

Az orvos megtapintotta a szivet, le­
húzta egyik szemhéjját és merőn arczá- 
ba nézett a földön fekvő férfinak.

__Meghalt, határozottan halott; már
ki is hült a test. A halálnak már több 
órával ezelőtt kellett beállani.

__Ki lehet ? — Ez a kérdés lebbent
el számos ajakról.

__A 99 ik számú szoba lakója volt
ez a gentleman, — felet a l^ipusok egyi­
ke. ,.. .

— De hogy hívják? Nem tudjak a
nevét ? — kérdeztem.

— Nem, sir, csak tegnap érkezett. 
Majd megtudjuk a nevét az irodában. 
De mi itt csakis a 99-esnek ismerjük.

Nagyon is jól ismertem a modern 
szállodák szokásait, mely feláldozza az 
egyéniséget a szám szerinti megjelölés­
nek és éppen le akartam sietni, hogy a 
halott kiléte után tudakozódjam, mikor 
egy másik vendég még tovább ment egy 
fokkal a tűnődésben, mondván:

— Ugyan, mi okozta halálát?
Ez oiv kérdés volt, mely a bámuló je­

lenlevők nagyobb részét foglalkoztatta.
Azonban az orvos nem felelt, hanem 

szorgosan megvizsgálta a hullat. A 
szőnvemm fekete aludt vértocsak vol- 
tó - melyet a test baloldalán k,sz,.
várgott vérből képződtek.

— Különös, — mormogta az orvos, 
— nagyon különös. A halál nagyon 
hirtelen lehetett, szinte rögtöni és 
félek, hogy erőszakos.

Szavai közben lassan arezra fordítot­
ta a hullát.

— Most már kétségtelen, — folytat­
ta, mikor a mozdítás által egy nagy tó­
csa félig aludt vért fedeztünk fel. A 
vér folyton csepegett és folyt a hulla 
hátából, nagy tócsát képezve a szőnye­
gen. Itt oesmány játékot űztek; ez az 
ember erőszakos halállal múlt ki.

— Meggyilkolták ? — kérdezte több 
hang a borzadástól egészen izgatottan.

— Meggyilkolták, — felelte az orvos 
határozottan.

— Ej, sir, vigyázzon, ne mondjon 
olyasmit, — kiáltott egy uj hang...

A fogadós volt, kit felhívtak irodájá­
ból az emeletre, — lármás, nagyhangú, 
egyenes tartása, magas ember, tekinté­
lyes, katonás külsővel, de nem valami 
értelmes arczczal. — Gyilkosság? — 
dörögte tovább, itt a Grand Hotelben? 
Lehetetlenség!

— Ugv van, amint állítom. A tény 
elvitázhatatlan. A halált valamely éles 
szerszám, alkalmasint kés okozta.

— Nem követhetett-e el öngyilkossá-- 
got?

— Az kérdésen kívül esik. A seb 
helyzete minden hasonló feltevést ki­
zár. Hátulról támadták meg, a bal la- 
poczka alá történt a szúrás és pedig, a 
mint mondom, késsel.

— Ezt még be kell bizonyítani, — 
válaszolt nyersen s még mindig hitetle­
nül a fogadós. A Grand Hotel jó hír­
neve lenne sújtva; minek nem szabad 
büntetlenül megtörténni, ha csak a leg­
tisztább bizonyíték nem forog fenn.

— Itt elég világos a dolog. Győződ­
jék meg ön maga, — szólt az orvos rö­
viden. — Itt van a seb, a kés itt hagy­
ta nyomát.

A* fogadós lehajolt a holttesthez, s 
megnézvén a sebet, tovább ő sem vitat­
kozhatott az orvos állítása ellen.

— Gyilkosság a Grand Hotelben — 
dörmögte fogai közt, — borzasztó sze­
rencsétlenség. A tulajdonos mindenek- 
felett csak saját érdekeire gondolt; de 
feltámadván benne az emberségesebb 
tekintet is, hozzátette: borzasztó, saj­
nálatra méltó eset!

— De hát ki követhette el ? — kérdez­
te egyike a kínos jelenet nézőinek.

— Annak kiderítését a rendőrségre 
kell bíznunk, — szólt oda röviden a fo­
gadós. Siess Angus — szaladj a rend­
őrségre és értesítsd a főparancsnokot. 
Jöjjön, vagy küldjön ide valakit azon­
nal.

— Senkinek sem igen lesz nagy ked­
ve a maradásra, — kezdte a vendégek 
egyike.

— Ne mondja ezt, mr. Sarsfield. 
Csak nem hagynak el épp ily kétes pil­
lanatban, mint ez.

— Én ezt az emeletet értettem. A 
mi szobánk éppen a szomszédságban 
van, és nőm rettenetesen meg fog ijedni, 
ha értesül a történtekről. Már a sikol­
tás is iszonyúan elrémitette, mert mind 
a ketten, úgy ő, mint nővére igen idege­
sek, amint ön tudja.

— Azonnal átcseréltetem szobájukat, 
mr. Sarsfield, ha kívánja, ajánlkozott 
hévvel a tulajdonos.

— Úgy hiszem, talán nem kellene 
megmondani a hölgyeknek az egész va­
lót. legalább most még nem, ajánlotta 
egy uj beavatkozó, ki tudomásom sze­
rint Sarsfieldéknak benső barátja lehe­
tett, mert állandóan velük láttám.

— Igaza van, Fawcett, tökéletesen 
igaza, — felelt Sarsfield hálásán, 
nekik nem szükséges megtudniok az 
eseményt.

Eánéztem, mialatt beszélt s látni vél­
tem, hogy arcza elkomorodott s színe 
zord lett. Eendesen is konjoly, csak­
nem szigorú arcza volt, inkább bánatos, 
méla, gondteljes kifejezésü szemekkel. 
Vékony ajkainak szélein kimerültség 
látszott, homlokának redői pedig azt 
látszottak jelezni, hogy életében sok 
gondja, sőt talán nagy bánata is lehe­
tett. Különben élte delén túl levő, ősz- 
bevegyült, de még mindig egyenes tar­
tásit Tel énk testalkattal biró férfi volt.

Barátja, kit Fawcettnek szólított, 
még fiatal ember volt, de alkalmasint 
fiatalabbnak látszott valódi koránál. 
Alacsonv termete, jól gondozott külse­
je, egészséges arcza volt, mely könnyen 
elbánt az idővel, s olyan gesztenyeszmü 
haja, mely nagyon ritkán szokott korán 
megőszülni. Folyton mosolygó ajkával 
és sima, udvarias modorával vágyott 
mindenki tetszését megnyerni, különö­
sen a hölgyekét, s hogy eme vágyát és 
czélját elérje, kétségtelenül nagy gon­
dot fordított külső megjelenésére, töké­
letes állású czipőitől kezdve gondosan 
ápolt bajuszáig.

Meg kell vallanom, reám éppen nem 
tett valami kedvező benyomást. Nem 
tetszett a nézése; és mi még jobban el­
fogulttá tett ellene, az, hogy szemeinek

különböző színe volt; mert az egyik 
mogyoróbarna, a másik pedig ibolya- 
szinti kék volt. Kifejezése a szemeknek 
ravasz, s az egész ember kellemetlen 
volt előttem. Aztán még félig-meddig 
féltékeny is voltam a fiezkóra. Nagy 
kegyben látszott lenni a kék-pongyolás 
fiatal hölgynél, kit már leírtam azzal 
az őszinte vallomással, hogy csodálója 
vagyok ,habár még alig ismerem.

Éppen arról a fiatal hölgyről, Ber­
tram Klára kisasszony s nővéréről, 
Sarsfieldnéről beszéltek.

— Talán el is kellene mennem meg­
nyugtatni őket, — folytatta Sarsfield.

— Önnel menjek én is? Le is kisér­
hetném őket. a földszintre óvatosan, tá­
vol tartva ez ajtótól, — jegyezte meg 
Fawcett kapitány.

— Nem, nem, jobb, ha magam me­
gyek. Még nőm gyaníthatna valamit.

— Ugyan mi lehetett a bűn elköveté­
sének indoka?

— Kétségtelenül rablási szándék, vé­
lekedtem én.

— A vendégek igazán megfoghatat- 
lon módon gondatlanok! — kiáltott a 
fogadós feltűnő boszankodással. Érté­
kes tárgyaikat, gyakran nagy összeg 
pénzt is saját maguknál akarnak tarta­
ni.

— Hiszen ön nem felelős azért, ha el­
vesztik. — feleltem. — A jelen eset 
önnek ad igazat, minden esetre jó, hogy 
figyelmeztet bennünket ilyesmire.

— Persze, de azért nem hallgatnak 
tanácsunkra, hogy értéktárgyaikat le- 
tegvék az irodában, miáltal megakadá­
lyoznák az ehhez hasonló borzasztó 
bűntény elkövetését.

— Ez esetben nem fordult elő rabló­
gyilkosság, — mondta az orvos körül- 
jártatva szemeit a szobában, vagy a 
rabló legalább is nem volt közönséges 
zsivány.

— Hogyan? Miből következteti ezt?
I— íme, ott az öltöző-asztalon van a 

meggyilkolt órája...
— Azt veszélyes lehetett elvinni, mi­

vel tán nyomra vezetett volna.
— De pénz is van ott, arany és ezüst 

szétszórva. A zsivány semmi esetre 
sem hagyta volna itt a készpénzt, ha 
kizárólag csak rablási szándék vezette 
volna a bűntény elkövetésében.

A fogadós újra közbeszólt:
— Ki lehet ez a szegény úri ember?

— kérdezte először a kapusokhoz, az­
után a közelben álló szolgaszemélyzet­
hez fordulva.

Azok előtt, amint már meggyőződ­
tem, a meggyilkolt csupán a „99-es“ 
volt.

-—Fusson egyikük azonnal a hang­
csőhöz és kiáltson le az irodába neve 
után! — parancsolta a fogadós. — 
Vagy, uraim, talán önök közül ismeri 
valaki? — mondta aztán, az egész tár­
sasághoz intézve szavait.

Halotti csend volt. Valamennyien 
némán s kérdőleg néztünk egymásra; 
de közülünk egyik sem ismerte, és sem­
miféle összeköttetésben nem állott az 
elhunyttal...

Ekkor már a szolgák is visszatértek 
azzal a jelentéssel, hogy a meggyilkolt 
férfi Coscli József néven volt bevezetve 
az idegenek könyvébe. A megelőző na­
pon érkezett egyedül; látszólag se ba­
rátja, se hozzátartozója nem volt a fo­
gadóban.

A hulla különben izmos, erőteljes, az 
élet tavaszán levő barna, nagyon barna, 
rejtélyes arczu férfiú volt.

Buházata külsőleg egyszerű, közönsé­
ges szabású volt, de valami a tengerészt 
gyanittatta benne.

— Útitáskáját, mely, amint látom, 
igen kicsiny, irományait, általában ösz- 
szes holmiját gondosan el kell tenni, — 
mondtam, -— valaki kétségtelenül jogot 
fog hozzájuk formálni.

— Természetesen, hogyne? — szólt a 
fogadós — majd a rendőrség is átnézi a 
holmiját. Borzasztó szerencsétlen eset,
— ismételte aztán visszatérve első és 
főaggodalmára, — ilyesminek kell tör­
ténni éppen most, a legrosszabb évszak­
ban. Eemélem azonban, hogy ez az 
eset csak nem fogja kiüresiteni a foga­
dót.

E szavak után Sarsfield azonnal el is 
indult a hölgyekhez.

A hölgyek, közel lévén a 99-es bejá­
ratához, láttam, hogy a folyosón felé­
jük haladva csak alig volt ideje 
Sarsfieldnek megakadályozni őket ab­
ban, hogy hozzánk csatlakozva be ne 
térjenek a halottas szobába.

Már az ajtónál állottak a hölgyek. 
Az egyik, Sarsfieldné, bevégzett reggeli 
öltözékében, mélyen fekvő sötét szemű, 
magas alakú, nagyon szép nő volt. A 
másik, az én szépem, még mindig pon­
gyolában volt ugyan, de fényes, dús ha­
ját tág tekercsben már mégis feltüzette

fejére, melyről fekete csipkekendö om­
lott le vállaira.

— Ön itt van, Anna? — kiáltott fel 
Sarsfield oly hangon, melyből több bo- 
szuság, mint meglepetés hallatszott — 
és nővére is? ez itt nem önöknek való 
hely.

— Kijöttünk a szobánkból, hogy kö­
rülnézzünk. Annyi zűrzavar volt, si­
koltozás, lárma a folyosón, hogy... — 
kezdte Sarsfieldné.

— Mi történt? — vágott közbe nővé­
re csaknem vad izgatottsággal. Gyö­
nyörű szemei még mindig ki voltak tá­
gulva, kétségtelenül a félelem okozta 
idegességtől.

— Halva találtak egy urat szollájá-
— mondta Sarsfield, hangjában annyi 
könnyedséggel, amennyi éppen szüksé­
ges volt, hogy a szerencsétlen esetről 
némi hurkolt fid világosit ást adjon.

— Halva! és melyik szobában? — 
kérdezte hirtelen Klára.

— A 99-esben.
Mikor Klára a feleletre várt, már 

előre lehúzta arczára a csipkekendö re- 
dőit és mégis a borzadály mozdulatával 
állott meg.

— Meghalt! — ismételte Sarsfieldné.
— de hogyan, mikor és ki az illető? mi 
okozta a halálát?

A feleletet Fawcett kapitány adta 
meg, ki akkor már mellette állott. Csak 
egyetlen szót súgott a hölgy fülébe, ré­
mületokozta összerázkódásából azon­
ban sejthettem annak értelmét.

— Gyilkos...
Nem volt ideje kimondani az egész 

szót, mert férje megfogta karját és el- 
távolitotta.

— Mondom, hogy ez itt nem önnek 
való hely, Anna. Nézze, Klára már félig 
elalélt. "

A leány arcza csakugyan kísértetie­
sen elhalványult, könnyű, karcsú alak­
ja szinte ingadozott és Sarsfield támo­
gató karja nélkül tán összeesett volna.

— Menjünk, menjünk innen, — un- 
szolódott Sarsfieldné.

Annyi világos volt, hogy őt is egészen 
felizgatta a borzalmas jelenet. Elfo­
gadva Fawcett kapitány felajánlott 
karját, végigtántorgott a folyosón, mi­
alatt férje félig vezetve, félig támogat­
va csaknem eszméletlen sógornőjét, kö­
vette őket.

Én visszamentem a 99-es szobába, hol 
még mindig a fogadós képezte központ­
ját a tragikus eseményt vitató és afe­
lett szörnyüködő közönségnek.

— Semmi ok sincs a félelemre, — 
mondogatta a fogadós, kétségtelenül a 
jelenlevők által többé-kevésbhé nyilvá- 
nitott felháborodás csillapítására.

— Ön ezt nagyon könnyen mondhat­
ja, de minket valamennyiünket éjjel 
ágyunkban épp úgy meggyilkolhatnak, 
mint ezt a szerencsétlen embert, — el­
lenkezett az egyik szállóvendég.

— Ez itt még semmi esetre sem lehe­
tett még ágyában, — feleselt a fogadós. 
— Láthatja ön, hogy még le sem vetkő­
zött, Még csak nem is feküdt az ágyá­
ban. Tessék megnézni, ágya még egé­
szen sima és használatlan, s nem is 
érintette, annál kevésbbé aludt benne.

— Akkor támadhatták meg, mikor 
feljött az emeletre, — mondtam én, sa­
ját gondolatmenetemet követve; és pe­
dig, úgy hiszem, megtámadtatása nem 
éppen késő éjszakai időben történt.

— Honnan tudja ezt, mr. Leslie? — 
kérdezte a fogadós hirtelen hozzám for' 
dúlva. — Semmi sem bizonyíthatja ti 
körülményt.

— Mindamellett több, mint valószí­
nű, — szólt közbe az orvos. — A ha­
lálnak körülbelül kilencz-tiz óra között 
kellett bekövetkeznie, ebben pillanatig 
sem kételkedtem.

— Tizenegy, vagy tizenkét órakor 
sem kerülhette volna el figyelmünket az 
eset, — vetette ellen a tulajdonos rövi­
den, — aztán feltűnő türelmetlenség­
gel folytatta: mert akkor még a legtöb­
ben ébren vannak.

— Azt feltételezni tehát, hogy az ön 
által állított időben a legkisebb zaj, 
vagy feltűnés nélkül, úgy hogy egy lé­
lek is észrevenné valamit, lehessen el­

követni gyilkosságot, teljes lehetetlen­
ség.

— Itt nem volt semmiféle zenebona, 
vagy verekedés, — válaszoltam. — Az 
orvos azt mondja, hogy a halál rögtön 
bekövetkezett. Amellett mi akadályoz­
hatta meg a gyilkost, hogy titkon lesve 
ne várja áldozatát s cl ne rejtőzzék 
mindaddig, mig ágyához lép?

— Honnan és hogyan jöhetett volna 
ide a gyilkos? — kérdezte indulatosan 
a fogadós.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE.

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.______

RRAJNYAH JÁNOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street 
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiard, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmod«r- 
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, billiard, kuélltő, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

KÉPVISELOIIK.
A „Bevándorló“-! a következő urak képvise­

lik a következő helyeken olykép, hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz­
hatnak :
MAKRAY JENŐ ur...............South River, N. J.
VERES JÁNOS ur............................Trenton, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur............Poughkeepsie, N. Y.
TORMÁN JÁNOS ur....................... Yonkers, N. Y.
GéTSY JÁNOS ur................................. Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur..............................Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur.... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur..South Bethlehem, Pa.
SAMU GYÖRGY ur...............South Sharon, Pa.
TINEREAN VICTOR ur...........Youngstown, O.
BICZO FERENCZ ur...............South Bend, Ind.

HA. BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békeblrőhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácsosai, segítséggel látja el. 

rAGYAR, NÉMlT, TŐT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás szenzációja, Magyaromig 

legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkatársai: Brődy Sándor, Lengyel 
Zoltán és dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája ■ a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész érre SS.—
Félévre ............................................................... SS.BO
Negyedévre ........................................................ Sl.So

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Scllárd-u. ». ez.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAE PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. ,,,,

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen
járok el. .. . ...

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz. 
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

X ALPHA, N. J.
I WHARTON, N. J
D<J4KJ4I<J<T

FIÓKÜZLETEK:
PHILLIPSBURG, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.
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— Akárhonnan, a legközelebbi szoba- 
vagy a földszintről. Nagyon lehet­

séges. Tudomásom szerint mindenki 
jöhet-mebet tetszése szerint a fogadó­
ban. az éjnek minden órájában.

~Fz azt jelenti, bogy ön a fogadó 
valamelyik lakóját vádolja a gyilkos­
ság elkövetésével, — mondta egy újon­
nan érkező, közvetlen hozzám intézve 
szavait.

_Hogyan, ön itt van, Hasnip ?
kezdte a fogadós. Talán a főnök...

IV az előbbi, egy élesszem«, idősebb 
férfi, kemény, érzékiden kifejezesd és 
tüskéshajn egyéniség, csaknem észre­
vétlen mozdulatot tett, mire a fogadós 
rögtön elhallgatott.

Miként később megtudtam, a neve­
zett Ilasnip. üythesea mezőváros legra­
vaszabb titkosrendöre volt.

__Minden valószínűség szerint a
■ vilkos a fogadóban lakott, vagy meg 
rán most is iakik. — szóltam erős han­
gon. mindjobban megbarátkozva elmé­
letem helyességével.
_Mi jogosítja önt ily követ kéz tét és-
j — kérdezte hozzám fordulva a fo-

I Folytatása következik.]

SZÁZADÓS ÉS ŰRI ASSZONY.

Kolozsvárnak utczai botránya.

fr

B L ÖFIZETÖI N K.

Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a „Bevándorló“-ra való előfizeté­
seket. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek. akár posta utján fizetett s e fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja e rovatban a nyugtát, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Minap délelőtt kilencz órakor Ko­
lozsvár legélénkebb forgalmú utczáján, 
a Deák Ferencz-utczán, ahol a heti 
piacz van, nagy botrány, véres esemény
történt. .

Erdélyi Sándor, a hatodik lionvedke- 
rület hadbíró századosa, összetalálko­
zott Csernvánszky Sándorné GO—.0 ev 
körüli uriasszonvnyal, szóba elegyedett 
vele, majd kirántotta kardját s három­
szor az asszony felé sújtott és súlyosan 
megsebesítette. Az éltes urinő vértol 
borítva összeesett, körülötte nagy eső 
dület támadt s a százados odalépett! a 
legközelebbi rendőrhöz és bejelentve ne­
vét és lakását, eltávozott.

A városszerte óriási feltűnést kelt., 
eset előzményei a következők: A száza­
dos három évvel ezelőtt megismerkedett 
egy árva leánynyal, akinek apja kato­
natiszt volt és öngyilkos lett, anyja 
meghalt. A leány teljesen magára ma­
rad" s ekkor nagynénje, Csernyánszky 
Sándorné vette magához, akit a száza­
dos megsebesített. A leány megismer­
kedett a századossal s ez gyakran járt 
el házukhoz. Később vége szakadt az 
ismeretségnek s ezóta a századosnak 
nem volt nyugta Csernyánszknétól, aki 
lépten-nyomon kérdőre vonta, hogy mi­
ért bagvta el nevelt leányát. Legutóbb 
állítólag azzal is megfenyegette, hogy 
leönti vitriollal. Amikor azután ismét 
összetalálkoztak, az asszony egyik moz­
dulatát a rövidlátó százados arra ma­
gvarázta. hogy le akarja önteni vitriol­
lal. A százados meghökkent, kirántot­
ta a kardját és háromszor fejbevágta 
az asszonyt, akit a kardvágások súlyo­
san megsebesítettek. A százados kü­
lönben már jelentkezett fölöttes ható­
ságánál.

MEGBÍZHATÓ közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik A ve., 10-ik ut­
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar PatiKa.

V$í

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Föüzlet: PHILLIPSBUB.G, N. J., 
Fióküzlet: ALPHA, N. J. 

a7 összes haj óvonalak törvényes képviselője. 
Péuzküldés az ó-liazába; a leSbiztosabban es 
leeolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe­
res ügyeket valamint konzuli hitelesítéseket ”vég^ B JedüU közjegyző JM.Upzb^g é, 
környékén. Honfitársaim minden ügyben m- 

gyenes felvilágosítást kapnak. ej

z$vSVTv^v^v5VZ?-2v2N^y2N
Burtlosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem-

Epik, Box 1539. Pittsburg, Pa.
Válasz bélyeget tessék küldeni.

„HUNYADI HALL“
404 East, 64 Street, ,New York*

Ave. A. és I. Ave. közt.
— Elsőrendű magyar bor és sörcsarno .

MÓZ ER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptowni magyarság leskedv^tebb imI* 
tója. — Minden szombat este nagy zene 

és hangverseny.

ANGOL TANÍTÁS LEVÉLILEG. J
Levélileg tanítunk angolul Amerika 
minden részébe. Tandíj havonta $-• 
Angol-magyar iskola, fordítási iroda. 
MANDEL B. ERNŐ, egyet, hallgató. 

New York, N. Y., öl Ave. A.

p

MOSliOWITZ
Dayton, Ohio. Saját házában.

West síiéi üzlet: 1444 Dakota street.
North sídéi üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajóvonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyeket elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazal ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

Egész évre előfizetett New Yorkban 
Mattos Ernő, dr. Morvay-Rotteuberg 
Ignácz; (ÍveseiUn Szabó István; Phi- 
lippsburgban Robocz István; New 
Brunswickon Fodor M., főt. Szemeczei 
R.; Torringtonban Kosznál András; 
Wrst Brnriekfín Deák -L; Pittsbvrg- 
ban Király E. József; Kantonban Lói 
Willi; Passaicon főt. .Messerschmidt 
tléza; Baniesboron Gibala Pál. Leres- 
nvák András; Hastingson Tóth János. 
Kállay Dániel. Ortó István, Desko Ta­
más; Pattonban Doszpoly János; 
(llassporton Saras Miklós, Takacs Jo- 
zsi‘f; Mar steileren Kelemen János, 
Tóth József: ('ambridgen Fröhlich La­
jos; Magyarországon Felső-A orajon 
Barna Ferenc/. Tóth András; (larad- 
ii,in özv. Kaviesáuszki József né; Iclsn- 
Hobszán Sáfrány Zsigmond, Biidi Fé­
rem/.; Hrrnád-héresen Balogh János, 
Petro András.

Félévre fizetett New Yorkban Péchy 
János, Szilágyi Pál, Bokor Ferenc/, 
Béres Mariska, Somlyó és Oberländer,
Kpausz és Kvausz; Philippsburgban 
Takács István. Kiss András. Morvay 
János. Major József, Kovács Ferenc/; 
Martins Creeken Karabinusz Gyula, 
Farkas Gyula, Molnár Károly, Szabó 
István. Kiss Albert; Flemingtonbau 
Muszka Ferenc/. Kovács Károly, Vö­
rös Imre; Eastonban Tóth Sándor; hí­
gon iéren Lábos János; Minesvillen Szi­
getbe Mihály; New Brunswickon Hor­
váth* Ferencz, Vass János, Kovács Gyu­
la. Juhász József. Rá ez Mihály, Sebes­
tyén Lajos; Torringtonban Balog Ist­
ván; Bratlingen Lengyel Sándor; 
Jersey cityben Fischer Ferencz: Grand 
Rircren Gazdag István; South Lorain- 
bm Nyiráti József; Clevelandban IV- 
kárik Mihály; West Benőteken Kopik 
Ferencz; Bernardsvillen Tamásy Já­
nos; Passaicon Bloch S., Meitner Já­
nos;, Columbusban Mészáros Lajos; 
Pittsburgban Bódi Mihály, Horváth 
Lajos. Mészáros M.. Hornyát András, 
óhegvi János, Bodnár Zsuzsi; Rey- 
„ohisrillen Füredi József; Akronban 
Torna Péter; Summerrillen Barkassy 
Endre; Baniesboron Kurics Sandoi, 
Render Béni, Bacsó János; Hastingsen 
Kovács István; Madarán Bita János; 
Bel sin án Dorony István; Homestcadcn 
Olantz Sándor; McKeesporton Takács 
János, Tóth G. József; Duquesnében 
Oláh András; Mirán Bartha János, 
Kovács Károly; Cassandrán Domon­
kos József: Marstellcren Sztamek Ja­
nó«' Magyarországon Királynépen főt. 
Levkanits János; Mezólaborczon Pet- 
rasovics Emma: Krasznahorka-Váral­
ján Járos Gusztávné.

Negyedévre fizetett New Yorkban 
Goodman M.-né; Braddockon főt. 
Petrásovics Elek; Galhtzynben Ador­
ján József, Szűcs József.

EÖTVÖS CZITÄTUMAI.

.1 „rajdáv'-ról folytatott beszélgetések.

Amióta Eötvös Károly a házszabály- 
revízió körül folytatott vitában elmon­
dotta márczius tizenötödiki számunk­
ban felemlített hatalmas beszédét, idé­
zéseinek megbízhatóságát akarjak két­
ségbevonni egyes képviselők.

lgv a minap a folyosón sokat beszél­
tek ~a vajda ismert liberalizmusáról, a 
melvlyel a maga állításainak támoga­
tására a históriát czitálgatni szokta.

Széli Kálmán miniszerelnöksége 
alatt trutént, — mesélte valaki, — hogy 
a vajda nagy beszédet mondott a kato­
nai javaslatok ellen. Beszéde során a 
vajda többek közt hivatkozott egy tör­
vényszakaszra is. Ez a czitátmn így 
hangzott:

_Amint a vonatkozó törvény 144.
szakasza mondja...

Széli Kálmán rögtön válaszolt a vaj­
da támadására és a törvényezitátumra 
nézve megjegyezte:

— Hiszen ennek a törvénynek nincs 
is 144 szakasza!...

Mire a vajda zavartalanul jelentette
ki:

— Elég kár, hogy nincs!
Eötvös Károly czitátumainak meg­

bízhatóságát jellemzi a következő eset 
is. amelyet Sturm bácsi beszélt el a fo­
lyosón.

" __Egyszer a vajda valami politikai
álláspontját magyarázta egy ujság- 
czikkben s álláspontja támogatására 
idézte Deák Ferencznek egy levelét. 
Én, amikor elolvastam ezt a levelet, 
rögtön láttam, hogy azt sohasem irta 
Deák Ferenc/,. Ezt a levelet a vajda 
komponálta ki a maga csodálatos zse­
nialitásával. Szerettem volna felelni 
az öregnek. Megírni, hogy hiszen ezt a 
levelet sohasem irta Deák. De akkor 
az öreg gorombáskodni fog velem és vé­
gül kisüti, hogy nincs igazam. Ehelyett 
tehát egy kontraczikkben- a következő­
ket irtain:

__Deák Ferencznek idézett levele
csakugyan mintha Eötvös Karoly állás­
pontját igazolná. Én is ismerem ezt a 
levelet. Csakugyan Deák Ferencz irta. 
Csakhogy Eötvös Károly óvatosan nem 
közli a levél végét, amely teljesen le­
rontja előbbi állításait.

És itt a vajda komponált levelét meg­
toldottam egy uj passzussal.

A vajda persze elértette a dolgot és a 
czikkemre nem válaszolt egy szót sem.

KIADÓ LAKÁSOK.
LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, 

4 szobás világos lakások minden mo­
dern, kényelmes berendezéssel, olcsó 
házbér mellett azonnal kiadók. IRO­
DA : 511 EAST 78-ik UTCZA.

[ápr. 17-ig.]

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JANOS
V. CS. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMEI H JÁNOS 

457 Washington St., NewYork, N.Y.

: ::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatoirt 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa. 

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 

ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 

ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts­
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos. Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel _és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
livá Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ámbridgeben Szabó 'János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolva András és Kolozsi József. 
Coleyban \Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melles József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whít- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolva István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

I. BOSS
111 SECOND STREET, PASSAIC, N. J.

Mit.oer.iUe szivarok es dohányok 
— importálója. —

KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BATTHYÁNYI DOHÁNY. 

Megrendelések nagyban és kicsinyben 
vidékre is.

BART A JÓZSEF ur 
képviseli ezentúl New 1 orlc városában 
a Bevándorló-1 úgyis mint tudósító, 
úgyis mint pénzbeszedő. Ajánljuk Bar- 
ta urat a new yorki magyar egyletek és 
new yorki olvasóink figyelmébe és párt­
fogásába.

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Bevándorló-t TINE- 
REAN VICTOR nr képviseli, aki, mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

SOUTH BETHLENEMEN 
„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cent.

A UNITED FURNITURE STORES CO.
522__524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes, 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen aa.

ELŐKELŐ MAGYAR KÁVÉHÁZ
— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

BIRNBAUM L.
ESTÉN KINT ÉNEKES ELŐADÁSOK. 

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. — 

Pontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

E rovat alatt oly bankezegeket k
amelyekhez honfitársaink bátrán f°'"du'^nak

pénzküldés vagy pénzbetétek czeljábol.

NEW YORK ALLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William »treel 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New

Oeutsch^Testvérek, 319 Houston st„ New York 

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői h

Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldő Tár.» 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave

New York City. ,,
Magyar Amerikai Bank, állami bank, $* 

Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet 
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást * 
legjutánvosabb árfolyam mellett eszközli.
schwabach magyar bankháza. 1431-1 Avenue, 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszk 

aöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Ke 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & C- 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Eure 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztő 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-h* 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Ba»k

Minersvilte.
Alaptőke $500.0W).00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75.000.00. Elnök Charle»
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongt-hela-völgyneá 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötó 
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan » 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegveladác 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos, Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co.- 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék é. 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött m* 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és részve 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét számlára. Pén* 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1341 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltó 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazat 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankii., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazat ügyek elint* 
zése.
Kail G. Árpád, Unlontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy 
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl street, Clevelan« 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B.

WISCONSIN ALLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ♦» 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár­
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ALLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Pénzküldö és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., aipénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint .................  16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
__Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

Chester Frank Dyer árnak, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkonzulinak iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének irodá 
ja. Fiume, Andrássy-ut *22. Magyar ameri 
kaiak, kik az 6-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

\
WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyed 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

• Charles R. Kear Harry F. Potter
elnök. pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BÜNK
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fFIRST NATIONAL BANK 
MINERJV1LLE, PA.

Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 
County legöregebb nemzeti 

bankja.
* Alaptőke ..................... |50,000.00

Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.


